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PR_COD_1amCom

Az eljárások jelölései

* Konzultációs eljárás
*** Egyetértési eljárás

***I Rendes jogalkotási eljárás (első olvasat)
***II Rendes jogalkotási eljárás (második olvasat)

***III Rendes jogalkotási eljárás (harmadik olvasat)

(Az eljárás típusa a jogszabálytervezetben javasolt jogalaptól függ.)

A jogalkotási aktus tervezetének módosításai

A Parlament kéthasábos módosításai

A törlést félkövér dőlt betűk jelzik a baloldali hasáb szövegében. A 
szövegváltoztatást félkövér dőlt betűk jelzik mindkét hasáb szövegében. Az 
új szöveget félkövér dőlt betűk jelzik a jobb oldali hasáb szövegében.

A módosítások fejlécének első és második sora a vizsgált jogalkotási aktus 
tervezetének érintett szakaszára utal. Ha a módosítás már létező – a 
jogalkotási aktus tervezetével módosítani kívánt – jogalkotási aktusra 
vonatkozik, a fejléc egy harmadik és egy negyedik sort is tartalmaz, amelyek 
a létező jogalkotási aktusra és annak érintett rendelkezésére utalnak.

A Parlament módosításai konszolidált szöveg formájában

Az új szövegrészeket félkövér dőlt betűk jelzik. A törölt szövegrészeket a ▌ 
jel jelzi vagy azok át vannak húzva. A szövegváltoztatást a helyettesítendő 
szöveg törlésével vagy áthúzásával és a helyébe lépő új szöveg félkövér dőlt 
szedésével jelzik. 
Ettől eltérően a szolgálatok által a végleges szöveg kialakítása érdekében 
bevezetett, kimondottan technikai jellegű módosításokat nem kell jelölni.
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AZ EURÓPAI PARLAMENT JOGALKOTÁSI ÁLLÁSFOGLALÁS-TERVEZETE

a Nyugat-balkáni Reform- és Növekedéstámogató Eszköz létrehozásáról szóló európai 
parlamenti és tanácsi rendeletre irányuló javaslatról
(COM(2023)0692 – C9-0408/2023 – 2023/0397(COD))

(Rendes jogalkotási eljárás: első olvasat)

Az Európai Parlament,

– tekintettel a Bizottság Parlamenthez és Tanácshoz intézett javaslatára 
(COM(2023)0692),

– tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződés 212. cikkének és 322. 
cikkének (1) bekezdésére, amelyek alapján a Bizottság javaslatát benyújtotta a 
Parlamenthez (C9-0408/2023),

– tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződés 294. cikkének (3) bekezdésére,

– eljárási szabályzata 59. cikkére,

– tekintettel a Külügyi Bizottság és a Költségvetési Bizottság jelentésére (A9-0000/2024),

1. elfogadja első olvasatban az alábbi álláspontot;

2. felkéri a Bizottságot, hogy utalja az ügyet újból a Parlamenthez, ha javaslatát másik 
szöveggel váltja fel, lényegesen módosítja vagy lényegesen módosítani kívánja;

3. utasítja elnökét, hogy továbbítsa a Parlament álláspontját a Tanácsnak és a 
Bizottságnak, valamint a nemzeti parlamenteknek.

Módosítás 1

Rendeletre irányuló javaslat
3 a bevezető hivatkozás (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

tekintettel az Európai Parlamentnek, a 
Tanácsnak és a Bizottságnak az Ukrajna-
eszköz kivételes jellegéről szóló együttes 
nyilatkozatára;

Or. en
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Módosítás 2

Rendeletre irányuló javaslat
-1 preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(-1) Az Unió a demokrácia, a 
jogállamiság és az emberi jogok 
tiszteletben tartásának értékein alapul, 
amelyek a koppenhágai kritériumok részét 
képezik, amelyek az uniós tagság 
legfontosabb kritériumai.

Or. en

Módosítás 3

Rendeletre irányuló javaslat
-1 a preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(-1 a) A bővítési folyamat meghatározott 
kritériumokra, valamint méltányos és 
szigorú feltételrendszerre épül. Minden 
kedvezményezettet a saját érdemei alapján 
értékelnek. Ahhoz, hogy a bővítés kilátása 
realitássá váljon, továbbra is lényeges az 
alapvető feladatok elsődlegessége melletti 
szilárd elkötelezettség. Az „alapvető 
feladatok elsődlegessége” megközelítés a 
jogállamiságot és az alapvető jogokat a 
csatlakozási folyamat két másik döntő 
fontosságú területével kapcsolja össze: 
gazdasági kormányzás  a gazdasági 
fejlesztésre és a versenyképesség 
javítására történő megerősített 
összpontosítás , valamint a 
demokratikus intézmények és a 
közigazgatási reform megerősítése. A 
csatlakozás irányába történő haladás 
annak függvénye, hogy az egyes 
tagfelvételt kérő államok mennyiben 
tartják tiszteletben az uniós értékeket, és 
mennyiben képesek vállalni és 
végrehajtani a politikai, intézményi, jogi, 
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közigazgatási és gazdasági rendszereiknek 
az Unió szabályaihoz, előírásaihoz, 
szakpolitikáihoz és gyakorlataihoz való 
hozzáigazításához szükséges reformokat, 
a jószomszédi kapcsolatok előmozdítása 
mellett.

Or. en

Módosítás 4

Rendeletre irányuló javaslat
-1 b preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(-1b) Az Előcsatlakozási Támogatási 
Eszköz (IPA) a legfontosabb pénzügyi 
mechanizmus a csatlakozó országok uniós 
tagságra való felkészítésére.

Or. en

Módosítás 5

Rendeletre irányuló javaslat
2 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) Az uniós tagság előnyeinek egy 
részét már a csatlakozás előtt biztosítani 
kell. Ezen előnyök középpontjában a 
gazdasági konvergencia áll. A nyugat-
balkáni partnerek gazdasági 
konvergenciájának szintje jelenleg a 
vásárlóerő-egységben számított, egy főre 
jutó GDP-ben kifejezve továbbra is 
alacsony, az uniós átlag 30–50 %-át teszi 
ki, és nem javul elég gyorsan.

(2) Az uniós tagság előnyeinek egy 
részét már a csatlakozás előtt biztosítani 
kell. A demokratikus átmenet, valamint az 
alapvető jogok és értékek tiszteletben 
tartása mellett a gazdasági konvergencia 
áll ezen előnyök középpontjában. A 
nyugat-balkáni partnerek gazdasági 
konvergenciájának szintje jelenleg a 
vásárlóerő-egységben számított, egy főre 
jutó GDP-ben kifejezve továbbra is 
alacsony, az uniós átlag 30–50 %-át teszi 
ki, és nem javul elég gyorsan.

Or. en
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Módosítás 6

Rendeletre irányuló javaslat
5 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(5) E célok elérése érdekében különös 
hangsúlyt kell fektetni a beruházási 
területek tekintetében azokra az 
ágazatokra, amelyek valószínűleg a 
társadalmi és gazdasági fejlődés 
kulcsfontosságú multiplikátoraként fognak 
működni, ezek: a konnektivitás, beleértve a 
közlekedést, az energia, a zöld és digitális 
átállás, az oktatás és a készségfejlesztés.

(5) E célok elérése érdekében különös 
hangsúlyt kell fektetni a beruházási 
területek tekintetében azokra az 
ágazatokra, amelyek valószínűleg a 
társadalmi és gazdasági fejlődés 
kulcsfontosságú mozgatórugóiként fognak 
működni, ezek: a kkv-k, a konnektivitás, 
beleértve a közlekedést, az energia, a zöld 
és digitális átállás, a kutatás és innováció, 
az oktatás és a készségfejlesztés.

Or. en

Módosítás 7

Rendeletre irányuló javaslat
8 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(8) Az eszköz keretében nyújtott uniós 
támogatás nem helyettesítheti az (EU) 
2021/154 európai parlamenti és tanácsi 
rendelet alapján nyújtott, a 
kedvezményezettek uniós tagságra való 
felkészítésére összpontosító kétoldalú és 
regionális támogatást, hanem kiegészíti azt 
és hozzáadódik ahhoz, lehetőség szerint a 
már meglévő mechanizmusok és struktúrák 
felhasználásával. A megközelítésnek a 
meglévő bővítési módszertanra, 
nevezetesen a 2020. évi felülvizsgált 
módszertanra5, valamint az ugyanerre az 
évre vonatkozó gazdaságélénkítési és 
beruházási tervre6 kell épülnie.

(8) Az eszköz keretében nyújtott uniós 
támogatás meg kell erősítenie az (EU) 
2021/15294 európai parlamenti és tanácsi 
rendelet alapján nyújtott, a 
kedvezményezettek uniós tagságra való 
felkészítésére összpontosító kétoldalú és 
regionális támogatást, lehetőség szerint a 
már meglévő mechanizmusok és struktúrák 
felhasználásával. A megközelítésnek a 
meglévő bővítési módszertanra, 
nevezetesen a 2020. évi felülvizsgált 
módszertanra5, valamint az ugyanerre az 
évre vonatkozó gazdaságélénkítési és 
beruházási tervre6 kell épülnie.

__________________ __________________
4 Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 4 Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 
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2021/1529 rendelete (2021. 
szeptember 15.) az Előcsatlakozási 
Támogatási Eszköz (IPA III) létrehozásáról 
(HL L 330., 2021.9.20., 1. o., 
ELI: https://eur-
lex.europa.eu/eli/reg/2021/1529/oj?locale=
hu). 
http://data.europa.eu/eli/reg/2021/1529/oj).

2021/1529 rendelete (2021. 
szeptember 15.) az Előcsatlakozási 
Támogatási Eszköz (IPA III) létrehozásáról 
(HL L 330., 2021.9.20., 1. o., 
ELI: https://eur-
lex.europa.eu/eli/reg/2021/1529/oj?locale=
hu).

5 COM (2022) 57 final. 5 COM (2022) 57 final.
6 COM(2020) 641 final. 6 COM(2020) 641 final.

Or. en

Módosítás 8

Rendeletre irányuló javaslat
9 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(9) Az eszköz keretében nyújtott 
támogatást általános és konkrét 
célkitűzések teljesítéséhez, meghatározott 
kritériumok és egyértelmű kifizetési 
feltételek alapján kell biztosítani. Az 
eszköz általános célkitűzéseinek a 
regionális gazdasági integráció, az Unió 
egységes piacába való fokozatos 
integráció, a nyugat-balkáni gazdaságok 
társadalmi-gazdasági konvergenciája, 
valamint az uniós jogszabályoknak, 
szabályoknak, normáknak, 
szakpolitikáknak és gyakorlatoknak való 
megfelelés uniós tagság céljából történő 
felgyorsításának kell lennie. Az eszköznek 
elő kell segítenie továbbá a bővítési 
folyamat alapkérdéseivel – többek között a 
jogállamisággal, a közbeszerzéssel és az 
állami támogatások ellenőrzésével, az 
államháztartási gazdálkodással és a 
korrupció elleni küzdelemmel – 
kapcsolatos reformok felgyorsítását. 
Ezeket a célkitűzéseket egymást 
kölcsönösen erősítő módon kell 
megvalósítani.

(9) Az eszköz keretében nyújtott 
támogatást általános és konkrét 
célkitűzések teljesítéséhez, meghatározott 
kritériumok és egyértelmű kifizetési 
feltételek alapján kell biztosítani. Az 
eszköz általános célkitűzéseinek a 
regionális gazdasági integráció, az Unió 
egységes piacába való fokozatos 
integráció, a nyugat-balkáni gazdaságok 
társadalmi-gazdasági konvergenciája, 
valamint az uniós jogszabályoknak, 
szabályoknak, normáknak, 
szakpolitikáknak és gyakorlatoknak való 
megfelelés uniós tagság céljából történő 
felgyorsításának kell lennie. Az eszköznek 
elő kell segítenie továbbá a bővítési 
folyamat alapkérdéseivel – többek között a 
jogállamisággal, a demokratikus 
átmenettel, a közbeszerzéssel és az állami 
támogatások ellenőrzésével, az 
államháztartási gazdálkodással, valamint a 
korrupció és a szervezett bűnözés elleni 
küzdelemmel – kapcsolatos reformok 
felgyorsítását. Ezeket a célkitűzéseket 
egymást kölcsönösen erősítő módon kell 
megvalósítani.
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Or. en

Módosítás 9

Rendeletre irányuló javaslat
10 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(10) Az eszköznek elő kell mozdítania a 
fejlesztéshatékonysági elveket, tiszteletben 
tartva az egyéb uniós programok és 
eszközök keretében nyújtott támogatáshoz 
viszonyított addicionalitást, és törekedve az 
e rendelet szerinti segítségnyújtás és az 
Unió, a tagállamok, a harmadik országok, a 
multilaterális és regionális szervezetek és 
jogalanyok által nyújtott egyéb 
támogatások közötti átfedések 
elkerülésére.

(10) Az eszköznek tiszteletben kell 
tartania az egyéb uniós programok és 
eszközök keretében nyújtott támogatáshoz 
viszonyított addicionalitást, és el kell 
kerülnie az e rendelet szerinti 
segítségnyújtás és az Unió, a tagállamok, a 
harmadik országok, a multilaterális és 
regionális szervezetek és jogalanyok által 
nyújtott egyéb támogatások közötti 
átfedéseket. Különösen el kell kerülni az 
(EU) 2021/1529 rendelet alapján nyújtott 
támogatással való átfedéseket.

Or. en

Módosítás 10

Rendeletre irányuló javaslat
16 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(16) A Bizottságnak a tagállamokkal és 
a kedvezményezettekkel együttműködve 
hozzá kell járulnia a segítségnyújtás 
átláthatóságának és 
elszámoltathatóságának növeléséhez, 
többek között megfelelő belső 
kontrollrendszerek és csalás elleni 
politikák végrehajtása révén. Az eszköz 
keretébe tartozó támogatás rendelkezésre 
bocsátásának előfeltétele, hogy a 
kedvezményezettek mindegyike továbbra 
is tiszteletben tartsa és megóvja a hatékony 
demokratikus mechanizmusokat és 
intézményeket – többek között a többpárti 

(16) A Bizottságnak a tagállamokkal és 
a kedvezményezettekkel együttműködve 
hozzá kell járulnia a segítségnyújtás 
átláthatóságának és 
elszámoltathatóságának növeléséhez, 
többek között megfelelő belső 
kontrollrendszerek és csalás elleni 
politikák végrehajtása révén. Az eszköz 
keretébe tartozó támogatás rendelkezésre 
bocsátásának előfeltétele, hogy a 
kedvezményezettek mindegyike 
tiszteletben tartsa és megóvja a hatékony 
demokratikus mechanizmusokat és 
intézményeket – többek között egy 
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parlamentáris rendszert – és a 
jogállamiságot, valamint biztosítsa az 
emberi jogok tiszteletben tartását, ideértve 
a kisebbségekhez tartozó személyek jogait. 
További előfeltételként kell meghatározni, 
hogy Szerbia és Koszovó konstruktívan 
részt vegyen kapcsolataik 
normalizálásában annak érdekében, hogy 
teljes mértékben végrehajtsák a 
normalizáláshoz vezető útról szóló 
megállapodásból és annak végrehajtási 
mellékletéből, és az eddigi párbeszédek 
keretében elért valamennyi 
megállapodásból származó minden 
kötelezettségüket, és tárgyalásokat 
kezdjenek a kapcsolatok normalizálásáról 
szóló átfogó megállapodásról.

működő többpárti parlamentáris rendszert 
–, a tömegtájékoztatás szabadságát és a 
jogállamiságot, valamint biztosítsa az 
emberi jogok tiszteletben tartását, ideértve 
a kisebbségekhez tartozó személyek jogait. 
További előfeltételként kell meghatározni, 
hogy Szerbia és Koszovó konstruktívan 
részt vegyen kapcsolataik 
normalizálásában annak érdekében, hogy 
teljes mértékben végrehajtsák a 
normalizáláshoz vezető útról szóló 
megállapodásból és annak végrehajtási 
mellékletéből, és az eddigi párbeszédek 
keretében elért valamennyi 
megállapodásból származó minden 
kötelezettségüket, és tárgyalásokat 
kezdjenek a kapcsolatok normalizálásáról 
szóló átfogó megállapodásról.

Or. en

Módosítás 11

Rendeletre irányuló javaslat
20 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(20) Erre a rendeletre az Európai 
Parlament és a Tanács által az EUMSZ 
322. cikke alapján elfogadott horizontális 
költségvetési szabályokat kell alkalmazni. 
E szabályokat az (EU, Euratom) 2018/1046 
európai parlamenti és tanácsi rendelet 
állapítja meg, és e szabályok 
meghatározzák különösen a költségvetés 
elkészítésére és – vissza nem térítendő 
támogatások, közbeszerzés, közvetett 
irányítás, pénzügyi támogatás, vegyes 
finanszírozás és a külső szakértők 
költségeinek megtérítése útján történő – 
végrehajtására vonatkozó eljárást, továbbá 
rendelkeznek a pénzügyi szereplők 
felelősségével kapcsolatos ellenőrzésekről.

(20) Erre a rendeletre az Európai 
Parlament és a Tanács által az EUMSZ 
322. cikke alapján elfogadott horizontális 
költségvetési szabályokat kell alkalmazni. 
E szabályokat az (EU, Euratom) 2018/1046 
európai parlamenti és tanácsi rendelet 
állapítja meg, és e szabályok 
meghatározzák különösen a költségvetés 
elkészítésére és – vissza nem térítendő 
támogatások, közbeszerzés, közvetett 
irányítás, pénzügyi támogatás, vegyes 
finanszírozás és a külső szakértők 
költségeinek megtérítése útján történő – 
végrehajtására vonatkozó eljárást, továbbá 
rendelkeznek a pénzügyi szereplők 
felelősségével kapcsolatos ellenőrzésekről. 
Az EUMSZ 322. cikke alapján elfogadott 
szabályok az uniós költségvetés védelmét 
szolgáló általános feltételrendszert is 
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magukban foglalnak.
__________________ __________________

Az Európai Parlament és a Tanács (EU, 
Euratom) 2018/1046 rendelete (2018. 
július 18.) az Unió általános 
költségvetésére alkalmazandó pénzügyi 
szabályokról, az 1296/2013/EU, az 
1301/2013/EU, az 1303/2013/EU, az 
1304/2013/EU, az 1309/2013/EU, az 
1316/2013/EU, a 223/2014/EU és a 
283/2014/EU rendelet és az 541/2014/EU 
határozat módosításáról, valamint a 
966/20/EU, Euratom rendelet hatályon 
kívül helyezéséről (HL L 193., 2018.7.30., 
1. o., ELI: https://eur-
lex.europa.eu/eli/reg/2018/1046/oj?locale=
hu). https://eur-
lex.europa.eu/eli/reg/2018/1046/oj).

Az Európai Parlament és a Tanács (EU, 
Euratom) 2018/1046 rendelete (2018. 
július 18.) az Unió általános 
költségvetésére alkalmazandó pénzügyi 
szabályokról, az 1296/2013/EU, az 
1301/2013/EU, az 1303/2013/EU, az 
1304/2013/EU, az 1309/2013/EU, az 
1316/2013/EU, a 223/2014/EU és a 
283/2014/EU rendelet és az 541/2014/EU 
határozat módosításáról, valamint a 
966/20/EU, Euratom rendelet hatályon 
kívül helyezéséről (HL L 193., 2018.7.30., 
1. o., ELI: https://eur-
lex.europa.eu/eli/reg/2018/1046/oj?locale=
hu). https://eur-
lex.europa.eu/eli/reg/2018/1046/oj).

Or. en

Módosítás 12

Rendeletre irányuló javaslat
21 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(21) Az eszköz keretében lehetővé kell 
tenni, hogy az odaítélési eljárások során 
korlátozni lehessen a támogathatóságot a 
tevékenység sajátos jellege miatt, illetve 
akkor, ha a tevékenység hatással van a 
biztonságra vagy a közrendre.

törölve

Or. en

Módosítás 13

Rendeletre irányuló javaslat
23 a preambulumbekezdés (új)
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(23a) Tekintettel arra, hogy az eszközök 
kivételes helyzetekre reagáló eszközök, 
finanszírozási és irányítási rendszereiknek 
biztosítaniuk kell a költségvetési hatóság 
előtti teljes körű elszámoltathatóságot és 
ellenőrzést;

Or. en

Módosítás 14

Rendeletre irányuló javaslat
26 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(26) A reformprogramoknak 
tartalmazniuk kell a célzott 
reformintézkedéseket és a kiemelt 
beruházási területeket, az ezen 
intézkedések kielégítő végrehajtása terén 
tett előrehaladást vagy a teljesítést jelző 
minőségi és mennyiségi lépések formáját 
öltő kifizetési feltételeket, valamint az 
említett intézkedések végrehajtására 
vonatkozó indikatív ütemtervet. Ezeket a 
lépéseket legkésőbb 2027. augusztus 31-re 
meg kell tervezni, ugyanakkor az e lépések 
tárgyát képező intézkedések teljes 
végrehajtása 2027 utánra is terjedhet, de 
legkésőbb 2028. december 31-ig le kell 
zárulnia.

(26) A reformprogramoknak 
tartalmazniuk kell a célzott 
reformintézkedéseket és a kiemelt 
beruházási területeket, az ezen 
intézkedések kielégítő végrehajtása terén 
tett előrehaladást vagy a teljesítést jelző 
mérhető minőségi és mennyiségi lépések, 
valamint az intézkedések kielégítő 
előrehaladását vagy teljesítését jelző 
mérföldkövek és célok formáját öltő 
kifizetési feltételeket, valamint az említett 
intézkedések végrehajtására vonatkozó 
indikatív ütemtervet. A 
reformprogramoknak tartalmazniuk kell a 
reformok és beruházások indikatív 
előzetes költségszámítását is. Ezeket a 
lépéseket legkésőbb 2027. augusztus 31-re 
meg kell tervezni, ugyanakkor az e lépések 
tárgyát képező intézkedések teljes 
végrehajtása 2027 utánra is terjedhet, de 
legkésőbb 2028. december 31-ig le kell 
zárulnia.

Or. en
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Módosítás 15

Rendeletre irányuló javaslat
27 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(27) A reformprogramoknak be kell 
mutatniuk az eszközből nyújtott 
pénzeszközök felhasználása során a 
szabálytalanságok, a korrupció, a csalás és 
az összeférhetetlenség hatékony 
megelőzésére, feltárására és korrekciójára 
szolgáló, a kedvezményezettek által 
alkalmazott rendszert, valamint az 
eszközből és a más uniós programokból 
vagy donoroktól származó kettős 
finanszírozás elkerülését célzó 
intézkedéseket.

(27) A reformprogramoknak be kell 
mutatniuk az eszközből nyújtott 
pénzeszközök felhasználása során a 
szabálytalanságok, a korrupció, a csalás és 
az összeférhetetlenség hatékony 
megelőzésére, feltárására és korrekciójára 
szolgáló, a kedvezményezettek által 
alkalmazott rendszert, valamint az 
eszközből és a más uniós programokból 
vagy donoroktól származó kettős 
finanszírozás elkerülésére irányuló 
intézkedéseket.

Or. en

Módosítás 16

Rendeletre irányuló javaslat
28 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(28) A reformprogramok keretében 
hozott intézkedéseknek adott esetben 
hozzá kell járulniuk a hatékony 
államháztartási irányítási és 
kontrollrendszer javításához, a korrupció, a 
csalás és a szervezett bűnözés elleni 
küzdelemhez, valamint az állami 
támogatások ellenőrzésének hatékony 
rendszeréhez, mindezek célja, hogy 
valamennyi vállalkozás számára 
tisztességes feltételeket biztosítsanak. 
Ezeket az intézkedéseket a 
kedvezményezetteknek egy 
valószínűsíthető időpontig kell 
végrehajtania, amelyet az egyes 
intézkedéseknek megfelelően adott esetben 
az eszköz végrehajtásának korai 
szakaszában meg lehet határozni.

(28) A reformprogramok keretében 
hozott intézkedéseknek hozzá kell 
járulniuk a hatékony államháztartási 
irányítási és kontrollrendszer javításához, a 
korrupció, a csalás és a szervezett bűnözés 
elleni küzdelemhez, valamint az állami 
támogatások ellenőrzésének hatékony 
rendszeréhez, mindezek célja, hogy 
valamennyi vállalkozás számára 
tisztességes feltételeket biztosítsanak. 
Ezeket az intézkedéseket a 
kedvezményezetteknek egy 
valószínűsíthető időpontig kell 
végrehajtania, amelyet az egyes 
intézkedéseknek megfelelően adott esetben 
az eszköz végrehajtásának korai 
szakaszában meg lehet határozni.
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Or. en

Módosítás 17

Rendeletre irányuló javaslat
29 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(29) A Bizottságnak az e rendeletben 
meghatározott kritériumok listája alapján 
értékelnie kell az egyes 
reformprogramokat. E rendelet 
végrehajtása egységes feltételeinek 
biztosítása érdekében a Bizottságra 
végrehajtási hatásköröket kell ruházni, 
hogy jóváhagyhassa az említett 
reformprogramokat. Ezeket a végrehajtási 
hatásköröket a 182/2011/EU európai 
parlamenti és tanácsi rendeletnek 
megfelelően kell gyakorolni. A Bizottság 
megfelelően figyelembe fogja venni a 
2010/427/EU tanácsi határozatot és adott 
esetben az EKSZ szerepét, különösen az 
uniós támogatás előfeltétele teljesülésének 
nyomon követésekor.

(29) A Bizottságnak az e rendeletben 
meghatározott kritériumok listája alapján 
értékelnie kell az egyes 
reformprogramokat. E rendelet 
végrehajtása egységes feltételeinek 
biztosítása érdekében a Bizottságot fel kell 
hatalmazni arra, hogy felhatalmazáson 
alapuló jogi aktusokat fogadjon el. Ezeket 
a végrehajtási hatásköröket a 182/2011/EU 
európai parlamenti és tanácsi rendeletnek 
megfelelően kell gyakorolni. A Bizottság 
megfelelően figyelembe fogja venni a 
2010/427/EU tanácsi határozatot és adott 
esetben az EKSZ szerepét, különösen az 
uniós támogatás előfeltétele teljesülésének 
nyomon követésekor.

__________________ __________________
11 Az Európai Parlament és a Tanács 
182/2011/EU rendelete (2011. február 16.) 
a Bizottság végrehajtási hatásköreinek 
gyakorlására vonatkozó tagállami 
ellenőrzési mechanizmusok szabályainak 
és általános elveinek megállapításáról (HL 
L 55., 2011.2.28., 13. o., 
ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2011/182/
oj?locale=hu).

11 Az Európai Parlament és a Tanács 
182/2011/EU rendelete (2011. február 16.) 
a Bizottság végrehajtási hatásköreinek 
gyakorlására vonatkozó tagállami 
ellenőrzési mechanizmusok szabályainak 
és általános elveinek megállapításáról (HL 
L 55., 2011.2.28., 13. o., 
ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2011/182/
oj?locale=hu).

Or. en

Módosítás 18

Rendeletre irányuló javaslat
30 preambulumbekezdés
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(30) Az e rendeletben említett bizottsági 
végrehajtási határozatnak ugyanakkor a 
költségvetési rendelet 110. cikkének (2) 
bekezdése szerint munkaprogramot kell 
képeznie az e rendelet szerinti vissza nem 
térítendő pénzügyi támogatás összege 
tekintetében.

(30) Az e rendeletben említett, 
felhatalmazáson alapuló jogi aktusnak 
ugyanakkor a költségvetési rendelet 110. 
cikkének (2) bekezdése szerint 
munkaprogramot kell képeznie az e 
rendelet szerinti vissza nem térítendő 
pénzügyi támogatás összege tekintetében.

Or. en

Módosítás 19

Rendeletre irányuló javaslat
31 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(31) Tekintettel az eszköz 
végrehajtásával kapcsolatos rugalmasság 
szükségességére, lehetővé kell tenni a 
kedvezményezettek számára, hogy a 
végrehajtási határozat módosítására 
irányuló, indokolással ellátott kérelmet 
nyújtson be a Bizottsághoz, amennyiben a 
reformprogramot – beleértve a vonatkozó 
kifizetési feltételeket is – objektív 
körülmények miatt részben vagy egészében 
már nem tudnák megvalósítani. A 
kedvezményezettnek lehetőséget kell 
biztosítani arra, hogy indokolással ellátott 
kérelmet nyújthasson be a reformprogram 
módosítására, adott esetben kiegészítések 
előterjesztésével is.

(31) Tekintettel az eszköz 
végrehajtásával kapcsolatos rugalmasság 
szükségességére, lehetővé kell tenni a 
kedvezményezettek számára, hogy a 
felhatalmazáson alapuló jogi aktus 
módosítására irányuló, indokolással ellátott 
kérelmet nyújtson be a Bizottsághoz, 
amennyiben a reformprogramot – beleértve 
a vonatkozó kifizetési feltételeket is – 
objektív körülmények miatt részben vagy 
egészében már nem tudnák megvalósítani. 
A kedvezményezettnek lehetőséget kell 
biztosítani arra, hogy indokolással ellátott 
kérelmet nyújthasson be a reformprogram 
módosítására, adott esetben kiegészítések 
előterjesztésével is.

Or. en

Módosítás 20

Rendeletre irányuló javaslat
32 preambulumbekezdés
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(32) A Bizottságnak is lehetőséget kell 
biztosítani arra, hogy a végrehajtási 
határozatot módosítsa, különösen a 
rendelkezésre álló összegekben 
bekövetkezett változások figyelembevétele 
érdekében.

(32) A Bizottságnak is lehetőséget kell 
biztosítani arra, hogy javasolja a 
felhatalmazáson alapuló jogi aktus 
módosítását, különösen a rendelkezésre 
álló összegekben bekövetkezett változások 
figyelembevétele érdekében.

Or. en

Módosítás 21

Rendeletre irányuló javaslat
34 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(34) Minden egyes kedvezményezettel 
az eszközről szóló megállapodást kell kötni 
az Unió és a kedvezményezettek közötti 
pénzügyi együttműködés elveinek 
megállapítása, valamint az eszköz 
keretében nyújtott uniós finanszírozás 
kontrolljával, felügyeletével, nyomon 
követésével, értékelésével, jelentésével és 
ellenőrzésével kapcsolatos szükséges 
mechanizmusok, az adókra, vámokra és 
illetékekre vonatkozó szabályok, továbbá a 
szabálytalanságok, a csalás, a korrupció és 
az összeférhetetlenség megelőzésére, 
feltárására, kivizsgálására és korrekciójára 
irányuló intézkedések meghatározása 
érdekében. Következésképpen minden 
egyes kedvezményezettel 
hitelmegállapodást is kell kötni, amely 
konkrét rendelkezéseket állapít meg a hitel 
formájában nyújtott finanszírozás 
kezelésére és végrehajtására vonatkozóan.

(34) Minden egyes kedvezményezettel 
az eszközről szóló megállapodást kell kötni 
az Unió és a kedvezményezettek közötti 
pénzügyi együttműködés elveinek 
megállapítása, valamint az eszköz 
keretében nyújtott uniós finanszírozás 
kontrolljával, felügyeletével, nyomon 
követésével, értékelésével, jelentésével és 
ellenőrzésével kapcsolatos szükséges 
mechanizmusok, az adókra, vámokra és 
illetékekre vonatkozó szabályok, továbbá a 
szabálytalanságok, a csalás, a korrupció és 
az összeférhetetlenség megelőzésére, 
feltárására, kivizsgálására és korrekciójára 
irányuló intézkedések meghatározása 
érdekében. Következésképpen minden 
egyes kedvezményezettel 
hitelmegállapodást is kell kötni, amely 
konkrét rendelkezéseket állapít meg a hitel 
formájában nyújtott finanszírozás 
kezelésére és végrehajtására vonatkozóan.

Or. en
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Módosítás 22

Rendeletre irányuló javaslat
41 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(41) Fontos garantálni mind a 
rugalmasságot, mind a programozhatóságot 
a nyugat-balkáni kedvezményezetteknek 
nyújtott uniós támogatás során. E célból az 
eszköz keretében rendelkezésre álló 
pénzeszközöket meghatározott féléves 
ütemterv szerint kell felszabadítani, a 
finanszírozás rendelkezésre állására is 
figyelemmel, a kedvezményezettek által 
benyújtott, a pénzeszközök 
felszabadítására irányuló kérelem alapján, 
valamint azt követően, hogy a Bizottság 
ellenőrizte, hogy kielégítően teljesülnek-e a 
makroszintű pénzügyi stabilitással, a 
hatékony és eredményes államháztartási 
gazdálkodással, a költségvetés 
átláthatóságával és felügyeletével 
kapcsolatos általános feltételek, valamint a 
vonatkozó kifizetési feltételek egyaránt. 
Amennyiben egy kifizetési feltétel nem 
teljesül a reformprogramot jóváhagyó 
határozatban megadott indikatív 
ütemtervvel összhangban, a Bizottság 
visszatarthatja az említett feltételeknek 
megfelelő pénzösszegek egy részét vagy 
egészét. A megfelelő visszatartott 
pénzeszközök kifizetésére a pénzeszközök 
felszabadítására nyitva álló következő 
időszakban és az indikatív ütemtervben 
meghatározott eredeti határidő után 
legfeljebb tizenkét hónappal kerülhet sor, 
feltéve, hogy a kifizetési feltételek 
teljesültek. A végrehajtás első évében ezt a 
határidőt az eredeti negatív értékeléstől 
számított 24 hónapra kell 
meghosszabbítani.

(41) Fontos garantálni mind a 
rugalmasságot, mind a programozhatóságot 
a nyugat-balkáni kedvezményezetteknek 
nyújtott uniós támogatás során. E célból az 
eszköz keretében rendelkezésre álló 
pénzeszközöket meghatározott féléves 
ütemterv szerint kell felszabadítani, a 
finanszírozás rendelkezésre állására is 
figyelemmel, a kedvezményezettek által 
benyújtott, a pénzeszközök 
felszabadítására irányuló kérelem alapján, 
valamint azt követően, hogy a Bizottság 
ellenőrizte, hogy kielégítően teljesülnek-e a 
makroszintű pénzügyi stabilitással, a 
hatékony és eredményes államháztartási 
gazdálkodással, a költségvetés 
átláthatóságával és felügyeletével 
kapcsolatos általános feltételek, valamint a 
vonatkozó kifizetési feltételek egyaránt, 
azaz teljesül-e a vonatkozó intézkedések 
végrehajtása. Amennyiben egy kifizetési 
feltétel nem teljesül vagy a vonatkozó 
intézkedéseket nem hajtják végre a 
reformprogramot jóváhagyó határozatban 
megadott indikatív ütemtervvel 
összhangban, a Bizottság visszatarthatja az 
említett feltételeknek megfelelő 
pénzösszegek egy részét vagy egészét. A 
megfelelő visszatartott pénzeszközök 
kifizetésére a pénzeszközök 
felszabadítására nyitva álló következő 
időszakban és az indikatív ütemtervben 
meghatározott eredeti határidő után 
legfeljebb tizenkét hónappal kerülhet sor, 
feltéve, hogy a kifizetési feltételek 
teljesültek és a vonatkozó intézkedéseket 
végrehajtották. A végrehajtás első évében 
ezt a határidőt az eredeti negatív 
értékeléstől számított 24 hónapra kell 
meghosszabbítani.

Or. en
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Módosítás 23

Rendeletre irányuló javaslat
41 a preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(41a) Az EU pénzügyi érdekeinek 
védelmét szolgáló megfelelő szintű 
átláthatóság támogatása érdekében az 
eszköz keretében nyújtott támogatás végső 
kedvezményezettje az a természetes 
személy vagy szervezet, aki vagy amely de 
facto megkapja az uniós finanszírozást, 
ajánlatkérő szerv esetében szerződő 
félként vagy alvállalkozóként. A 
pénzeszközöket felügyelő, szabályozó vagy 
kezelő minisztériumok, ügynökségek vagy 
szervek csak akkor tekinthetők 
címzetteknek, ha maguk is részt vesznek a 
munka vagy szolgáltatás végrehajtásában 
és közvetlen alkalmazásában, és viselik a 
kapcsolódó költségeket.

Or. en

Módosítás 24

Rendeletre irányuló javaslat
43 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(43) Az Európai Unióról szóló szerződés 
(EUSZ) 29. cikke és az Európai Unió 
működéséről szóló szerződés (EUMSZ) 
215. cikkének (2) bekezdése alapján 
elfogadott uniós korlátozó intézkedések 
keretében nem bocsátható rendelkezésre – 
sem közvetlenül, sem közvetve – 
pénzeszköz vagy gazdasági erőforrás a 
jegyzékbe vett jogi személyek, szervezetek 
és szervek számára, illetve javára. 
Ennélfogva ezek a jegyzékbe vett 
szervezetek, valamint a tulajdonukban 

(43) Az Európai Unióról szóló szerződés 
(EUSZ) 29. cikke és az Európai Unió 
működéséről szóló szerződés (EUMSZ) 
215. cikkének (2) bekezdése alapján 
elfogadott uniós korlátozó intézkedések 
keretében nem bocsátható rendelkezésre – 
sem közvetlenül, sem közvetve – 
pénzeszköz vagy gazdasági erőforrás a 
jegyzékbe vett jogi személyek, szervezetek 
és szervek, illetve az uniós szankciók 
kijátszását elősegítő harmadik országbeli 
gazdasági szereplők számára, illetve 
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vagy ellenőrzésük alatt álló szervezetek 
nem kaphatnak támogatást az eszközből.

javára. Ennélfogva ezek a jegyzékbe vett 
szervezetek, valamint a tulajdonukban 
vagy ellenőrzésük alatt álló szervezetek 
nem kaphatnak támogatást az eszközből.

Or. en

Módosítás 25

Rendeletre irányuló javaslat
44 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(44) Az (EU, Euratom) 2018/1046 
rendelettel, a 883/2013/EU, Euratom 
európai parlamenti és tanácsi rendelettel13, 
valamint a 2988/95/EK, Euratom14 és 
a 2185/96/Euratom, EK15 és az 
(EU) 2017/193916 tanácsi rendelettel 
összhangban az Unió pénzügyi érdekeit 
arányos intézkedések útján kell védeni, 
ideértve a szabálytalanságok, a csalás, a 
korrupció, az összeférhetetlenség és a 
kettős finanszírozás megelőzésére, 
feltárására, korrekciójára és kivizsgálására, 
az eltűnt, jogtalanul kifizetett vagy 
szabálytalanul felhasznált pénzeszközök 
visszafizettetésére irányuló intézkedéseket.

(44) Az (EU, Euratom) 2018/1046 
rendelettel, a 883/2013/EU, Euratom 
európai parlamenti és tanácsi rendelettel13, 
valamint a 2988/95/EK, Euratom14 és 
a 2185/96/Euratom, EK15 és az 
(EU) 2017/193916 tanácsi rendelettel 
összhangban az Unió pénzügyi érdekeit 
arányos intézkedések útján kell védeni, 
ideértve a szabálytalanságok, a csalás, a 
korrupció, az összeférhetetlenség és a 
kettős finanszírozás megelőzésére, 
feltárására, korrekciójára és kivizsgálására, 
az eltűnt, jogtalanul kifizetett vagy 
szabálytalanul felhasznált pénzeszközök 
visszafizettetésére, valamint adott esetben 
közigazgatási szankciók kiszabására 
irányuló intézkedéseket.

__________________ __________________
13 Az Európai Parlament és a Tanács 
883/2013/EU, Euratom rendelete 
(2013. szeptember 11.) az Európai Csalás 
Elleni Hivatal (OLAF) által lefolytatott 
vizsgálatokról, valamint az 1073/1999/EK 
európai parlamenti és tanácsi rendelet és az 
1074/1999/Euratom tanácsi rendelet 
hatályon kívül helyezéséről (HL L 248., 
2013.9.18., 1. o., 
ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2013/883/
oj?locale=hu).

13 Az Európai Parlament és a Tanács 
883/2013/EU, Euratom rendelete 
(2013. szeptember 11.) az Európai Csalás 
Elleni Hivatal (OLAF) által lefolytatott 
vizsgálatokról, valamint az 1073/1999/EK 
európai parlamenti és tanácsi rendelet és az 
1074/1999/Euratom tanácsi rendelet 
hatályon kívül helyezéséről (HL L 248., 
2013.9.18., 1. o., 
ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2013/883/
oj?locale=hu).

14 A Tanács 2988/95/EK, Euratom 
rendelete (1995. december 18.) az Európai 
Közösségek pénzügyi érdekeinek 

14 A Tanács 2988/95/EK, Euratom 
rendelete (1995. december 18.) az Európai 
Közösségek pénzügyi érdekeinek 
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védelméről (HL L 312., 1995.12.23., 1. o., 
ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/1995/298
8/oj?locale=hu).

védelméről (HL L 312., 1995.12.23., 1. o., 
ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/1995/298
8/oj?locale=hu).

15 A Tanács 2185/96/Euratom, EK 
rendelete (1996. november 11.) az Európai 
Közösségek pénzügyi érdekeinek csalással 
és egyéb szabálytalanságokkal szembeni 
védelmében a Bizottság által végzett 
helyszíni ellenőrzésekről és vizsgálatokról 
(HL L 292., 1996.11.15., 2. o., 
ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/1996/218
5/oj?locale=hu).

15 A Tanács 2185/96/Euratom, EK 
rendelete (1996. november 11.) az Európai 
Közösségek pénzügyi érdekeinek csalással 
és egyéb szabálytalanságokkal szembeni 
védelmében a Bizottság által végzett 
helyszíni ellenőrzésekről és vizsgálatokról 
(HL L 292., 1996.11.15., 2. o., 
ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/1996/218
5/oj?locale=hu).

16 A Tanács (EU) 2017/1939 rendelete 
(2017. október 12.) az Európai Ügyészség 
létrehozására vonatkozó megerősített 
együttműködés bevezetéséről (HL L 283., 
2017.10.31., 1. o., 
ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2017/193
9/oj?locale=hu).

16 A Tanács (EU) 2017/1939 rendelete 
(2017. október 12.) az Európai Ügyészség 
létrehozására vonatkozó megerősített 
együttműködés bevezetéséről (HL L 283., 
2017.10.31., 1. o., 
ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2017/193
9/oj?locale=hu).

Or. en

Módosítás 26

Rendeletre irányuló javaslat
45 a preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(45a) A Bizottságnak biztosítania kell, 
hogy az Unió pénzügyi érdekei az eszköz 
keretében hatékony védelemben 
részesüljenek. E célból létre kell hozni egy 
független könyvvizsgáló bizottságot, amely 
tájékoztatja a Bizottságot a pénzeszközök 
esetleges helytelen kezeléséről, és 
garantálja, hogy független külső 
könyvvizsgálat révén megbízhatósági 
nyilatkozatot szerezzenek. A könyvvizsgáló 
bizottságot az (EU) 2017/1939 rendelet 24. 
cikkének (1) bekezdésével összhangban az 
Európai Ügyészség felé teljesítendő 
jelentéstételi kötelezettségeknek kell 
alávetni. Ezeket az információkat adott 
esetben az OLAF és az Európai 
Ügyészség, valamint adott esetben az 
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érintett nyugat-balkáni kedvezményezett 
hatóságok rendelkezésére kell bocsátani. 
A Bizottságot fel kell jogosítani arra, hogy 
az Unió küldöttségeinek a segítségével 
ellenőrizze, hogy a nyugat-balkáni 
kedvezményezett hogyan használja fel a 
pénzeszközöket a projekt teljes életciklusa 
során. A Bizottság számára elegendő 
finanszírozást és emberi erőforrást kell 
biztosítani a könyvvizsgálat és az 
ellenőrzések elvégzéséhez. A 
könyvvizsgáló bizottságnak rendszeres 
párbeszédet kell folytatnia és együtt kell 
működnie az Európai Számvevőszékkel.

Or. en

Módosítás 27

Rendeletre irányuló javaslat
48 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(48) Ezenfelül a kedvezményezetteknek 
haladéktalanul jelenteniük kell a 
Bizottságnak valamely első közigazgatási 
vagy bírósági ténymegállapítás tárgyát 
képező szabálytalanságokat – többek 
között a csalást –, és tájékoztatniuk kell a 
Bizottságot a közigazgatási és bírósági 
eljárások alakulásáról. A tagállamokban 
bevált gyakorlatokhoz való igazodás 
céljából e jelentéstételt elektronikus úton 
kell elvégezni, a Bizottság által létrehozott 
szabálytalanságkezelő rendszer 
alkalmazásával.

(48) Ezenfelül a kedvezményezetteknek 
haladéktalanul jelenteniük kell a 
könyvvizsgáló bizottságnak és a 
Bizottságnak a valamely első közigazgatási 
vagy bírósági ténymegállapítás tárgyát 
képező szabálytalanságokat – többek 
között a csalást –, és tájékoztatniuk kell 
őket a közigazgatási és bírósági eljárások 
alakulásáról. A tagállamokban bevált 
gyakorlatokhoz való igazodás céljából e 
jelentéstételt elektronikus úton kell 
elvégezni, a Bizottság által létrehozott 
szabálytalanságkezelő rendszer 
alkalmazásával.

Or. en

Módosítás 28

Rendeletre irányuló javaslat
48 a preambulumbekezdés (új)
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(48a) Az eszköz célkitűzéseinek 
megvalósítása terén elért előrehaladás 
mérése érdekében a Bizottságnak és a 
kedvezményezettnek egyértelmű 
összefüggést kell megállapítania a 
kedvezményezett rendelkezésére bocsátott, 
vissza nem térítendő pénzügyi támogatás 
és a kölcsönökben kifizetett összegek és a 
mutatók eléréséhez szükséges költségek 
között.

Or. en

Módosítás 29

Rendeletre irányuló javaslat
51 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(51) A Bizottságnak éves jelentést kell 
benyújtania az Európai Parlamentnek és az 
e rendeletben említett bizottságnak a 
rendelet és az eszköz végrehajtása terén 
elért eredményekről.

(51) A Bizottságnak éves jelentést kell 
benyújtania az Európai Parlamentnek és az 
e rendeletben említett bizottságnak a 
rendelet és az eszköz végrehajtása terén 
elért eredményekről. Az éves jelentésnek 
tartalmaznia kell az eszköz hozzáadott 
értékének és addicionalitásának, az eszköz 
és az (EU) 2021/1529 rendelet hatálya alá 
tartozó támogatás közötti szinergiáknak és 
kiegészítő jellegnek a részletes értékelését, 
valamint a Bizottság által a kettős 
finanszírozás elkerülése céljából, az uniós 
költségvetés védelme érdekében hozott 
rendelkezések és intézkedések leírását.

Or. en

Módosítás 30

Rendeletre irányuló javaslat
55 preambulumbekezdés
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(55) Tekintettel arra, hogy az eszköz 
rövid végrehajtási időszakkal ambiciózus 
általános célkitűzéseket fogalmazott meg, 
e rendeletnek az Európai Unió Hivatalos 
Lapjában való kihirdetését követő napon 
kell hatályba lépnie,

(55) Ennek a rendeletnek az Európai 
Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetését 
követő napon hatályba kell lépnie,

Or. en

Módosítás 31

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 2 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) Az eszköz támogatást nyújt a 
nyugat-balkáni partnereknek a III. 
fejezetben meghatározott 
reformprogramjaik végrehajtását célzó 
társadalmi-gazdasági reformok és 
beruházások megvalósításához.

(2) Az eszköz kiegészíti az (EU) 
2021/1529 rendeletet, hogy támogatást 
nyújtson a nyugat-balkáni partnereknek a 
III. fejezetben meghatározott 
reformprogramjaik végrehajtását célzó 
társadalmi-gazdasági reformok és 
beruházások megvalósításához.

Or. en

Módosítás 32

Rendeletre irányuló javaslat
2 cikk – 1 bekezdés – 1 pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) „kedvezményezett”: a következők 
bármelyike: Albánia, Bosznia-
Hercegovina, Koszovó17, Észak-
Macedónia, Montenegró és Szerbia;

(1) „kedvezményezett”: a következők 
bármelyike: Albánia, Bosznia-
Hercegovina, Észak-Macedónia, Koszovó, 
Montenegró és Szerbia;

__________________

Ez a megnevezés nem érinti a jogállással 
kapcsolatos álláspontokat, továbbá 
összhangban van az 1244/1999 sz. ENSZ 
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BT-határozattal és a Nemzetközi 
Bíróságnak a koszovói függetlenségi 
nyilatkozatról szóló véleményével.

Or. en

Módosítás 33

Rendeletre irányuló javaslat
2 cikk – 1 bekezdés – 2 a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

2a. „jogállamisági jelentés”: a 
jogállamiságról szóló éves közlemény és 
az azt kísérő bizottsági szolgálati 
munkadokumentumok.

Or. en

Módosítás 34

Rendeletre irányuló javaslat
2 cikk – 1 bekezdés – 3 pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(3) „az eszközről szóló megállapodás”: 
a Bizottság és a kedvezményezett között 
létrejött megállapodás, amely megállapítja 
a kedvezményezett és a Bizottság e 
rendelet alapján folytatott pénzügyi 
együttműködésének alapelveit. E 
megállapodás az (EU, Euratom) 2018/1046 
rendelet 114. cikke (2) bekezdésének 
értelmében vett finanszírozási 
megállapodásnak minősül a 6. cikk (2) 
bekezdésének a) pontja szerinti 
pénzeszközök tekintetében;

(3) „keretmegállapodás”: a Bizottság 
és a kedvezményezett között létrejött 
megállapodás, amely megállapítja a 
kedvezményezett és a Bizottság e rendelet 
alapján folytatott pénzügyi 
együttműködésének alapelveit. E 
megállapodás az (EU, Euratom) 2018/1046 
rendelet 114. cikke (2) bekezdésének 
értelmében vett finanszírozási 
megállapodásnak minősül a 6. cikk (2) 
bekezdésének a) pontja szerinti 
pénzeszközök tekintetében;

Or. en
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Módosítás 35

Rendeletre irányuló javaslat
2 cikk – 1 bekezdés – 8 a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

8a. „végső kedvezményezett”: az a 
vállalkozó, alvállalkozó, javadalmazott 
külső szakértő, illetve olyan személy vagy 
szervezet, aki vagy amely az eszköz 
keretében pénzdíjban vagy pénzeszközben 
részesül.

Or. en

Módosítás 36

Rendeletre irányuló javaslat
3 cikk – 1 bekezdés – c pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

c) az uniós értékekkel, joggal, 
szabályokkal, normákkal, szakpolitikákkal 
és gyakorlatokkal való összehangolás uniós 
tagság céljából történő felgyorsítása.

c) az IPA III általános célkitűzésével 
összhangban az uniós értékekkel, joggal, 
szabályokkal, normákkal, szakpolitikákkal 
és gyakorlatokkal való összehangolás uniós 
tagság céljából történő felgyorsítása.

Or. en

Módosítás 37

Rendeletre irányuló javaslat
3 cikk – 2 bekezdés – bevezető rész

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) Az eszköz konkrét célkitűzései 
többek között a következők:

(2) Az eszköz konkrét célkitűzései a 
következők:

Or. en
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Módosítás 38

Rendeletre irányuló javaslat
3 cikk – 2 bekezdés – b pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

b) a regionális gazdasági integráció 
ösztönzése, különösen a közös regionális 
piac létrehozása terén elért eredmények 
révén,

b) a regionális gazdasági integráció 
ösztönzése, különösen a közös regionális 
piac létrehozása terén elért kézzelfogható 
eredmények révén,

Or. en

Módosítás 39

Rendeletre irányuló javaslat
3 cikk – 2 bekezdés – d pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

d) a regionális gazdasági integráció és 
az EU egységes piacába való fokozott 
integráció támogatása a régión belüli 
összeköttetéseknek a transzeurópai 
hálózatokkal összhangban történő javítása 
révén,

d) a regionális gazdasági integráció, a 
kohézió és az EU egységes piacába való 
fokozott integráció támogatása a régión 
belüli összeköttetéseknek a transzeurópai 
hálózatokkal összhangban történő javítása 
révén,

Or. en

Módosítás 40

Rendeletre irányuló javaslat
3 cikk – 2 bekezdés – j a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

ja) a regionális és a határokon 
átnyúló együttműködés, valamint az 
emberek közötti kapcsolatok megerősítése.

Or. en
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Módosítás 41

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – -1 bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(-1) Az e rendelet végrehajtására 
vonatkozó átfogó szakpolitikai keretet az 
Európai Tanács és a Tanács által 
meghatározott bővítéspolitikai keret, a 
kedvezményezettekkel kötelező erejű 
jogviszonyt létrehozó megállapodások, 
valamint az Európai Parlament 
állásfoglalásai, a Bizottság közleményei, 
illetve a Bizottságnak és az Unió külügyi 
és biztonságpolitikai főképviselőjének 
közös közleményei képezik. A Bizottság 
biztosítja az e rendelet alapján nyújtott 
támogatás és a bővítéspolitikai keret 
közötti koherenciát.

Or. en

Módosítás 42

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 1 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) Az eszköz keretében megvalósuló 
együttműködés – annak minden formája 
tekintetében – alapul veszi és előmozdítja a 
fejlesztéshatékonysági elveket, 
nevezetesen: a kedvezményezettek 
fejlesztési prioritásokkal kapcsolatos 
felelősségvállalását, az 
eredményorientáltságot, az inkluzív 
partnerségeket, az átláthatóságot és a 
kölcsönös elszámoltathatóságot. Az 
együttműködés az erőforrások eredményes 
és hatékony elosztásán és felhasználásán 
alapul.

(1) Az eszköz keretében megvalósuló 
együttműködés – annak minden formája 
tekintetében – szükségleteken alapul, és 
előmozdítja a fejlesztéshatékonysági 
elveket, nevezetesen: a kedvezményezettek 
fejlesztési prioritásokkal kapcsolatos 
felelősségvállalását, az 
eredményorientáltságot, az inkluzív 
partnerségeket, az átláthatóságot és a 
kölcsönös elszámoltathatóságot. Az 
együttműködés az erőforrások eredményes 
és hatékony elosztásán és felhasználásán 
alapul.

Or. en
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Módosítás 43

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 2 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) Az eszköz keretében nyújtott 
támogatás kiegészíti az egyéb uniós 
programok és eszközök keretében nyújtott 
támogatásokat. Az e rendelet keretében 
finanszírozásra jogosult tevékenységek 
támogatásban részesülhetnek más uniós 
programokból és eszközökből is, feltéve, 
hogy az adott támogatás nem ugyanazon 
költségeket fedezi.

(2) Az eszköz keretében nyújtott 
támogatás kiegészíti az egyéb uniós 
programok és eszközök keretében nyújtott 
támogatásokat. Az e rendelet keretében 
finanszírozásra jogosult tevékenységek 
támogatásban részesülhetnek más uniós 
programokból és eszközökből is, feltéve, 
hogy az adott támogatás nem ugyanazon 
költségeket fedezi. A Bizottság biztosítja 
az eszköz és más uniós programok közötti 
kiegészítő jelleget és szinergiákat a 
támogatás megkettőzésének és a kettős 
finanszírozásnak az elkerülése érdekében. 
Az e rendelet és az (EU) 2021/1529 
rendelet alapján nyújtott támogatás között 
nem lehet átfedés.

Or. en

Módosítás 44

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 3 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(3) A Bizottság és a tagállamok 
fellépésük kiegészítő jellegének és 
hatékonyságának előmozdítása érdekében 
együttműködnek, és törekednek az e 
rendelet alapján nyújtott támogatások és az 
Unió, a tagállamok, harmadik országok, 
multilaterális és regionális szervezetek és 
jogalanyok, például nemzetközi 
szervezetek és az érintett nemzetközi 
pénzügyi intézmények, ügynökségek és 
nem uniós donorok által nyújtott egyéb 
támogatások közötti átfedés elkerülésére, 

(3) A Bizottság és a tagállamok 
fellépésük kiegészítő jellegének és 
hatékonyságának előmozdítása érdekében 
együttműködnek, és törekednek az e 
rendelet alapján nyújtott támogatások és az 
Unió, a tagállamok, harmadik országok, 
multilaterális és regionális szervezetek és 
jogalanyok, például nemzetközi 
szervezetek és az érintett nemzetközi 
pénzügyi intézmények, ügynökségek és 
nem uniós donorok által nyújtott egyéb 
támogatások közötti átfedés elkerülésére, 
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összhangban a külső támogatás területén 
történő operatív koordináció 
megerősítésére vonatkozó, már kialakult 
alapelvekkel, többek között a 
tagállamokkal való fokozott helyi szintű 
koordináció révén.

összhangban a külső támogatás területén 
történő operatív koordináció 
megerősítésére vonatkozó, már kialakult 
alapelvekkel, többek között a 
tagállamokkal való fokozott helyi szintű 
koordináció révén.

Or. en

Módosítás 45

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 3 bekezdés – 1 pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

1. A makroszintű pénzügyi támogatás 
nyújtása nem tartozik ezen eszköz hatálya 
alá.

Or. en

Módosítás 46

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 6 bekezdés – 1 pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

1. Az uniós partnerségi elvvel és az 
EU magatartási kódexével összhangban a 
Bizottság biztosítja, hogy az érintett 
érdekelt felekkel, köztük a nyugat-balkáni 
országok nemzeti parlamenjeivel, helyi és 
regionális hatóságokkal, a szociális 
partnerekkel, valamint a civil társadalmi 
szervezetekkel megfelelően és 
tisztességesen konzultáljanak, és hogy 
azok időben hozzáférjenek a releváns 
információkhoz, hogy érdemben részt 
vehessenek az eszköz keretében 
finanszírozásra jogosult tevékenységek 
megtervezésében és végrehajtásában, 
valamint a kapcsolódó nyomonkövetési, 
ellenőrzési és értékelési folyamatokban.
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Or. en

Módosítás 47

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 7 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(7) A Bizottság a tagállamokkal és a 
kedvezményezettekkel együttműködve 
hozzájárul a támogatásnyújtás során 
biztosítandó fokozott átláthatóság és 
elszámoltathatóság iránti uniós 
kötelezettségvállalások végrehajtásához, 
többek között a belső kontrollrendszerek és 
a csalás elleni politikák végrehajtásának és 
megerősítésének előmozdítása által és 
azáltal, hogy – webalapú adatbázisok 
révén – elérhetővé teszi a támogatás 
volumenére és elosztására vonatkozó 
információkat, továbbá biztosítja, hogy az 
adatok összehasonlíthatók, valamint 
könnyen hozzáférhetők, megoszthatók és 
közzétehetők legyenek.

(7) A Bizottság a tagállamokkal és a 
kedvezményezettekkel együttműködve 
hozzájárul a támogatásnyújtás során 
biztosítandó fokozott átláthatóság és 
elszámoltathatóság iránti uniós 
kötelezettségvállalások végrehajtásához a 
belső kontrollrendszerek és a csalás elleni 
politikák végrehajtása és megerősítése 
révén és azáltal, hogy – egy egységes 
webportál révén – a végső 
kedvezményezettek szintjéig kötelezően 
elérhetővé teszi a támogatás volumenére és 
elosztására vonatkozó információkat, 
továbbá biztosítja, hogy az adatok 
összehasonlíthatók, valamint könnyen 
hozzáférhetők, megoszthatók és 
közzétehetők legyenek.

Or. en

Módosítás 48

Rendeletre irányuló javaslat
5 cikk – 1 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) Az eszköz keretébe tartozó 
támogatás nyújtásának előfeltételei, hogy a 
kedvezményezettek továbbra is megóvják 
és tiszteletben tartsák a hatékony 
demokratikus mechanizmusokat – többek 
között a többpárti parlamentáris rendszert – 
és a jogállamiságot, valamint biztosítsák az 
emberi jogok tiszteletben tartását, beleértve 
a kisebbségekhez tartozó személyek 

(1) Az eszköz keretébe tartozó 
támogatás nyújtásának előfeltételei, hogy a 
kedvezményezettek javítsák, megóvják és 
tiszteletben tartsák a hatékony 
demokratikus mechanizmusokat – többek 
között egy működő többpárti parlamentáris 
rendszert –, a tömegtájékoztatás 
szabadságát és a jogállamiságot, tekintettel 
az EU pénzügyi érdekeit fenyegető 
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jogainak tiszteletben tartását. További 
előfeltételként kell meghatározni, hogy 
Szerbia és Koszovó konstruktívan részt 
vegyen kapcsolataik normalizálásában 
annak érdekében, hogy teljes mértékben 
végrehajtsák a normalizáláshoz vezető 
útról szóló megállapodásból és annak 
végrehajtási mellékletéből, és az eddigi 
párbeszédek keretében elért valamennyi 
megállapodásból származó minden 
kötelezettségüket, és tárgyalásokat 
kezdjenek a kapcsolatok normalizálásáról 
szóló átfogó megállapodásról.

veszélyekre is, valamint biztosítsák az 
emberi jogok tiszteletben tartását, beleértve 
a kisebbségekhez tartozó személyek 
jogainak tiszteletben tartását.

Egy másik előfeltétel az Unió közös kül- 
és biztonságpolitikájához való teljes körű 
igazodás, beleértve az Oroszországgal 
szembeni korlátozó intézkedések 
elfogadását, valamint a harmadik 
országokkal szembeni uniós 
vízumkötelezettségekhez való teljes körű 
igazodás.
További előfeltételként kell meghatározni, 
hogy Szerbia és Koszovó konstruktívan, 
egyértelműen mérhető előrehaladást és 
kézzelfogható eredményeket elérve részt 
vegyen kapcsolataik normalizálásában 
annak érdekében, hogy teljes mértékben 
végrehajtsák a normalizáláshoz vezető 
útról szóló megállapodásból és annak 
végrehajtási mellékletéből, és az eddigi 
párbeszédek keretében elért valamennyi 
megállapodásból származó minden 
kötelezettségüket, és tárgyalásokat 
kezdjenek a kapcsolatok normalizálásáról 
szóló átfogó megállapodásról.

Or. en

Módosítás 49

Rendeletre irányuló javaslat
5 cikk – 2 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) A Bizottság a pénzeszközöknek az (2) A Bizottság a pénzeszközöknek, 



PR\1296094HU.docx 33/82 PE758.888v01-00

HU

eszköz keretében a kedvezményezettek 
részére történő felszabadítása előtt és az 
eszköz keretében nyújtott támogatás teljes 
időtartama alatt nyomon követi az (1) 
bekezdésben meghatározott előfeltételek 
teljesülését, megfelelően figyelembe véve a 
legújabb bővítési csomagot. A Bizottság 
határozatot fogadhat el, amelyben 
megállapítja, hogy ezen előfeltételek 
némelyike nem teljesül, és mindenekelőtt a 
21. cikk szerint visszatarthatja a 
pénzeszközök felszabadítását, függetlenül 
a 16. cikk (3) bekezdésében említett 
kifizetési feltételek teljesülésétől.

beleértve az előfinanszírozást is, az eszköz 
keretében a kedvezményezettek részére 
történő felszabadítása előtt és az eszköz 
keretében nyújtott támogatás teljes 
időtartama alatt nyomon követi az (1) 
bekezdésben meghatározott előfeltételek 
teljesülését, megfelelően figyelembe véve a 
legújabb jogállamisági jelentést, bővítési 
csomagot, és az Európai Parlament 
vonatkozó állásfoglalásait. Bővítési 
csomag. A Bizottság határozatot fogadhat 
el, amelyben megállapítja, hogy ezen 
előfeltételek némelyike nem teljesül, és 
mindenekelőtt a 21. cikk szerint 
visszatarthatja a pénzeszközök 
felszabadítását, függetlenül a 16. cikk (3) 
bekezdésében említett kifizetési feltételek 
teljesülésétől. A Bizottság visszatartja a 
pénzeszközök felszabadítását az 
előrehaladás tartós hiánya, súlyos 
hiányosságok, valamint a jogállamiság és 
az alapvető reformok terén tapasztalható 
visszaesés esetén. A Bizottság értékelését 
egyidejűleg kell továbbítani az Európai 
Parlamentnek és a Tanácsnak.
A Bizottság egyértelmű iránymutatásokat 
dolgoz ki a finanszírozás felszabadítására 
vonatkozó feltételesség alkalmazásáról.

Or. en

Módosítás 50

Rendeletre irányuló javaslat
6 cikk – 3 bekezdés – 1 pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

1. Az eszköz költségvetési 
nómenklatúráját a konkrét 
célkitűzéseinek megfelelően kell 
kialakítani, a teljes átláthatóság és a 
költségvetési hatóság felé való 
elszámoltathatóság biztosítása érdekében.

Or. en
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Módosítás 51

Rendeletre irányuló javaslat
6 cikk – 6 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(6) A (2) bekezdés b) pontjában 
említett források felhasználhatók az eszköz 
végrehajtásához kapcsolódó technikai és 
igazgatási segítségnyújtásra, így például az 
eszköz irányításához és célkitűzéseinek 
megvalósításához szükséges előkészítő 
intézkedésekre, nyomonkövetési, kontroll-, 
ellenőrzési és értékelési tevékenységekre, 
különösen tanulmányokra, szakértői 
találkozókra, képzésekre, a 
kedvezményezettek hatóságaival folytatott 
konzultációkra, konferenciákra, az érdekelt 
felekkel folytatott konzultációra, 
tájékoztatási és kommunikációs 
tevékenységekre, többek között inkluzív 
felkeresési tevékenységekre, valamint az 
Unió politikai prioritásainak intézményi 
kommunikációjára, amennyiben e rendelet 
célkitűzéseihez kapcsolódnak, az 
információfeldolgozásra és -cserére 
összpontosító informatikai hálózatokkal 
kapcsolatos kiadásokra, szervezeti 
információtechnológiai eszközökre, 
valamint minden egyéb kiadás fedezésére, 
amely a központban és az uniós 
küldöttségeknél merül fel az eszközhöz 
szükséges igazgatási és együttműködési 
támogatással összefüggésben. Végezetül, a 
kiadások emellett fedezhetik egyéb 
támogató tevékenységeknek – így például a 
projektek vagy a programok gyakorlatban 
történő minőség-ellenőrzésének és nyomon 
követésének – a költségeit, valamint a 
reformok és beruházások értékelésével és 
végrehajtásával kapcsolatos partneri 
tanácsadás és szakértői közreműködés 
költségeit.

(6) A (2) bekezdés b) pontjában 
említett források felhasználhatók az eszköz 
végrehajtásához kapcsolódó technikai és 
igazgatási segítségnyújtásra, így például az 
eszköz irányításához és célkitűzéseinek 
megvalósításához szükséges 
hatásvizsgálatokra, előkészítő 
intézkedésekre, nyomonkövetési, kontroll-, 
ellenőrzési és értékelési tevékenységekre, 
különösen tanulmányokra, szakértői 
találkozókra, képzésekre, a 
kedvezményezettek hatóságaival folytatott 
konzultációkra, konferenciákra, az érdekelt 
felekkel – többek között a helyi és 
regionális hatóságokkal és civil 
szervezetekkel – folytatott konzultációra, 
tájékoztatási és kommunikációs 
tevékenységekre, többek között inkluzív 
felkeresési tevékenységekre, valamint az 
Unió politikai prioritásainak intézményi 
kommunikációjára, amennyiben e rendelet 
célkitűzéseihez szigorúan kapcsolódnak, 
az információfeldolgozásra és -cserére 
összpontosító informatikai hálózatokkal 
kapcsolatos kiadásokra, szervezeti 
információtechnológiai eszközökre, 
valamint minden egyéb kiadás fedezésére, 
amely a központban és az uniós 
küldöttségeknél merül fel az eszközhöz 
szükséges igazgatási és együttműködési 
támogatással összefüggésben. Végezetül, a 
kiadások emellett fedezhetik egyéb 
támogató tevékenységeknek – így például a 
projektek vagy a programok gyakorlatban 
történő minőség-ellenőrzésének és nyomon 
követésének – a költségeit, valamint a 
reformok és beruházások értékelésével és 
végrehajtásával kapcsolatos partneri 
tanácsadás és szakértői közreműködés 
költségeit. A források könyvvizsgálati célú 
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felhasználása esetén nyilvánosságra kell 
hozni és meg kell akadályozni az 
összeférhetetlenséget az ellenőrzést végző 
szervezet és az adott szervezetnek az 
eszköz keretében végzett egyéb 
tevékenységei – például tanácsadás vagy 
adminisztratív és koordinációs támogatás, 
minőség-ellenőrzés és a projektek nyomon 
követése – között.

Or. en

Módosítás 52

Rendeletre irányuló javaslat
7 cikk – 3 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(3) A szükséges működési és pénzügyi 
kapacitástól függően a 
vegyesfinanszírozási műveleteket 
végrehajtó megbízott szervezet lehet az 
Európai Beruházási Bank vagy az Európai 
Beruházási Alap, multilaterális európai 
finanszírozási intézmények, például az 
Európai Újjáépítési és Fejlesztési Bank 
vagy kétoldalú európai finanszírozási 
intézmények, például fejlesztési bankok. 
Amennyiben lehetséges, az eszköz 
keretében nyújtott vegyesfinanszírozási 
műveletek végrehajtását a tagállamok 
vagy harmadik felek által nyújtott 
pénzügyi támogatás további formáival kell 
kiegészíteni.

(3) A szükséges működési és pénzügyi 
kapacitástól függően a 
vegyesfinanszírozási műveleteket 
végrehajtó megbízott szervezet lehet az 
Európai Beruházási Bank vagy az Európai 
Beruházási Alap, multilaterális európai 
finanszírozási intézmények, például az 
Európai Újjáépítési és Fejlesztési Bank 
vagy kétoldalú európai finanszírozási 
intézmények, például fejlesztési bankok.

Or. en

Módosítás 53

Rendeletre irányuló javaslat
7 cikk – 3 bekezdés – 1 pont (új)
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

1. A tagállamok, harmadik országok, 
nemzetközi szervezetek, nemzetközi 
pénzügyi intézmények vagy más források 
további pénzügyi hozzájárulásokat 
nyújthatnak, többek között az eszköz 
keretében végrehajtott 
vegyesfinanszírozási műveletek 
végrehajtásához. Ezek a hozzájárulások 
az (EU, Euratom) 2018/1046 rendelet 21. 
cikke (2) bekezdése a) pontja ii. 
alpontjának, d) és e) pontjának 
értelmében vett külső címzett bevételnek 
minősülnek.

Or. en

Módosítás 54

Rendeletre irányuló javaslat
8 cikk – 6 bekezdés – b pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

b) amennyiben a tevékenység vagy az 
egyedi odaítélési eljárások hatással vannak 
a biztonságra vagy a közrendre, különösen 
az Unió, annak tagállamai vagy bármely 
kedvezményezett stratégiai eszközei és 
érdekei tekintetében, beleértve a digitális 
infrastruktúra (többek között az 5G 
hálózati infrastruktúra), a kommunikációs 
és információs rendszerek és a kapcsolódó 
ellátási láncok biztonságát, rezilienciáját és 
integritásának védelmét.

b) amennyiben a tevékenység vagy az 
egyedi odaítélési eljárások hatással vannak 
a biztonságra vagy a közrendre, különösen 
az Unió, annak tagállamai vagy bármely 
kedvezményezett stratégiai eszközei és 
érdekei tekintetében, beleértve a digitális 
infrastruktúra (többek között az 5G 
hálózati infrastruktúra), a kommunikációs 
és információs rendszerek és a kapcsolódó 
ellátási láncok biztonságát, rezilienciáját és 
integritásának védelmét, a könyvvizsgáló 
bizottság előzetes jóváhagyásával.

Or. en

Módosítás 55

Rendeletre irányuló javaslat
9 cikk – cím
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

Az eszközről szóló megállapodás A keretmegállapodás

Or. en

Módosítás 56

Rendeletre irányuló javaslat
9 cikk – 1 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) A Bizottság minden egyes 
kedvezményezettel az eszközről szóló 
megállapodást köt az eszköz 
végrehajtására vonatkozóan, e 
megállapodás meghatározza a 
kedvezményezetteknek az eszközből 
nyújtott finanszírozás folyósítására 
tekintettel fennálló kötelezettségeit és a 
kifizetési feltételeket.

(1) A Bizottság minden egyes 
kedvezményezettel keretmegállapodást köt 
az eszköz végrehajtásáról, amely egyedi 
rendelkezéseket állapít meg az eszköz 
keretében rendelkezésre álló pénzeszközök 
kezelésére, ellenőrzésére, felügyeletére, 
nyomon követésére, értékelésére, az arról 
való jelentéstételre és auditjára, valamint 
a szabálytalanságok, a csalás, a korrupció 
és az összeférhetetlenség megelőzésére, 
felderítésére, kivizsgálására és 
korrekciójára vonatkozóan.

Or. en

Módosítás 57

Rendeletre irányuló javaslat
9 cikk – 2 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) Az eszközről szóló megállapodást a 
17. cikkel összhangban 
hitelmegállapodásokkal kell kiegészíteni, 
amelyek konkrét rendelkezéseket 
határoznak meg a hitel formájában nyújtott 
finanszírozás kezelésére és végrehajtására 
vonatkozóan.

(2) A keretmegállapodást a 17. cikkel 
összhangban hitelmegállapodásokkal kell 
kiegészíteni, amelyek konkrét 
rendelkezéseket határoznak meg a hitel 
formájában nyújtott finanszírozás 
kezelésére és végrehajtására vonatkozóan. 
A keretmegállapodásokat a kapcsolódó 
dokumentumokkal együtt egyidejűleg és 
késedelem nélkül továbbítani kell az 
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Európai Parlamentnek és a Tanácsnak, és 
nyilvánosságra kell hozni.

Or. en

Módosítás 58

Rendeletre irányuló javaslat
9 cikk – 3 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(3) A kedvezményezettek csak az 
eszközről szóló vonatkozó megállapodások 
és az alkalmazandó hitelmegállapodások 
hatálybalépését követően részesülhetnek 
finanszírozásban.

(3) A kedvezményezettek csak azt 
követően részesülhetnek finanszírozásban, 
hogy a Bizottság pozitívan értékelte az 5. 
cikkben foglalt előfeltételek teljesülését, és 
a vonatkozó keretmegállapodások és az 
alkalmazandó hitelmegállapodások 
hatályba léptek.

Or. en

Módosítás 59

Rendeletre irányuló javaslat
9 cikk – 4 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(4) Az egyes kedvezményezettekkel 
kötött, eszközről szóló megállapodás és 
hitelmegállapodások, valamint az uniós 
pénzeszközökben részesülő személyekkel 
vagy szervezetekkel aláírt megállapodások 
biztosítják az (EU, Euratom) 2018/1046 
rendelet 129. cikkében meghatározott 
kötelezettségek teljesítését.

(4) Az egyes kedvezményezettekkel 
kötött keretmegállapodás és 
hitelmegállapodások, valamint az uniós 
pénzeszközökben részesülő személyekkel 
vagy szervezetekkel aláírt megállapodások 
biztosítják az (EU, Euratom) 2018/1046 
rendelet 129. cikkében meghatározott 
kötelezettségek teljesítését.

Or. en
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Módosítás 60

Rendeletre irányuló javaslat
9 cikk – 5 bekezdés – bevezető rész

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(5) Az eszközről szóló megállapodás 
részletes rendelkezéseket állapít meg 
különösen a következőkre vonatkozóan:

(5) A keretmegállapodás részletes 
rendelkezéseket állapít meg különösen a 
következőkre vonatkozóan:

Or. en

Módosítás 61

Rendeletre irányuló javaslat
9 cikk – 5 bekezdés – a pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

a) a kedvezményezettek 
elkötelezettsége a hatékonyabb és 
eredményesebb kontrollrendszerek 
irányába történő előrelépés, valamint a 
pénzmosás, a terrorizmus finanszírozása, 
az adókikerülés, az adócsalás és az 
adókijátszás elleni küzdelem fokozása 
iránt;

a) a kedvezményezettek 
elkötelezettsége, hogy határozott 
előrelépést tesznek a csalás elleni 
küzdelem szilárd jogi keretének 
kialakítása felé, valamint hogy 
hatékonyabb és eredményesebb 
kontrollrendszereket hoznak létre, 
beleértve a megfelelő mechanizmusokat és 
intézkedéseket a szabálytalanságok, 
csalás, korrupció és összeférhetetlenség 
hatékony megelőzésére, felderítésére és 
korrekciójára, valamint a pénzmosás, a 
szervezett bűnözés, a közpénzekkel való 
visszaélés, a terrorizmus finanszírozása, az 
adókikerülés, az adócsalás vagy az 
adókijátszás, valamint az eszköz keretében 
nyújtott pénzeszközöket érintő egyéb 
jogellenes tevékenységek elleni küzdelem 
fokozására;

Or. en
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Módosítás 62

Rendeletre irányuló javaslat
9 cikk – 5 bekezdés – e a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

ea) a XX. cikkben említett 
könyvvizsgáló bizottság feladatainak 
elismerése, valamint a nyugat-balkáni 
kedvezményezettek és a könyvvizsgáló 
bizottság közötti együttműködés 
módozatai;

Or. en

Módosítás 63

Rendeletre irányuló javaslat
9 cikk – 5 bekezdés – f pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

f) a szabálytalanságok, a csalás, a 
korrupció és az összeférhetetlenség 
megelőzését, feltárását, kivizsgálását és 
korrekcióját szolgáló intézkedések és az a 
kötelezettség, hogy a szabálytalanságok, a 
csalás, a korrupció és az 
összeférhetetlenség gyanús vagy tényleges 
eseteiről és azok nyomon követéséről 
haladéktalanul értesíteni kell a Bizottságot 
és az OLAF-ot;

f) a szabálytalanságok, a csalás, a 
korrupció és az összeférhetetlenség 
megelőzését, feltárását, kivizsgálását és 
korrekcióját szolgáló intézkedések és az a 
kötelezettség, hogy a szabálytalanságok, a 
csalás, a korrupció, az összeférhetetlenség, 
valamint egyéb jogellenes tevékenységek 
gyanús vagy tényleges eseteiről és azok 
nyomon követéséről, beleértve azokat az 
eseteket is, amikor azok a 
hitelmegállapodás alapján az alapot 
végrehajtó szervezetet érintik, 
haladéktalanul értesíteni kell a 
könyvvizsgáló bizottságot, a Bizottságot és 
az OLAF-ot, és adott esetben az Európai 
Ügyészséget;

Or. en
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Módosítás 64

Rendeletre irányuló javaslat
9 cikk – 5 bekezdés – g pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

g) a 22. és a 23. cikkben említett 
kötelezettségek, beleértve a 
kedvezményezett általi adatgyűjtésre, 
valamint a Bizottság és az OLAF 
hozzáférésére vonatkozó pontos 
szabályokat és időkeretet;

g) a 22. és a 23. cikkben említett 
kötelezettségek, beleértve a 
kedvezményezett általi adatgyűjtésre, 
valamint a Bizottság, a Számvevőszék, az 
OLAF és adott esetben az Európai 
Ügyészség hozzáférésére vonatkozó pontos 
szabályokat és időkeretet, beleértve a 
hitelmegállapodás alapján az alapokat 
végrehajtó szervezetek birtokában lévő 
információkat is;

Or. en

Módosítás 65

Rendeletre irányuló javaslat
9 cikk – 5 bekezdés – g a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

ga) a könyvvizsgáló bizottság által 
kinevezett független külső könyvvizsgáló 
számára a Bizottságéhoz és a 
Számvevőszékéhez hasonló szintű 
hozzáférés biztosítása az információkhoz 
és felhatalmazás adása a helyszíni 
ellenőrzések elvégzésére;

Or. en

Módosítás 66

Rendeletre irányuló javaslat
9 cikk – 5 bekezdés – i pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

i) a Bizottság azon jogosultsága, hogy i) a Bizottság azon jogosultsága, hogy 
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az Unió pénzügyi érdekeit sértő és a 
kedvezményezett által nem orvosolt 
szabálytalanság, csalás, korrupció és 
összeférhetetlenség vagy az eszközről 
szóló megállapodásból eredő valamely 
kötelezettség súlyos megsértése esetén 
arányosan csökkentheti az eszközből 
nyújtott támogatást és visszafizettetheti az 
eszköz célkitűzéseinek elérésére fordított 
bármely összeget, vagy kérheti a hitel 
lejárat előtti visszafizetését;

az Unió pénzügyi érdekeit sértő és a 
kedvezményezett által nem orvosolt 
szabálytalanság, csalás, korrupció és 
összeférhetetlenség vagy az eszközről 
szóló megállapodásból eredő valamely 
kötelezettség súlyos megsértése esetén 
arányosan csökkentheti az eszközből 
nyújtott támogatást és visszafizettetheti az 
eszköz célkitűzéseinek elérésére fordított 
bármely összeget, vagy kérheti a hitel 
lejárat előtti visszafizetését;

Or. en

Módosítás 67

Rendeletre irányuló javaslat
10 cikk – 2 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) A Bizottság az (EU, Euratom) 
2018/1046 rendelet 12. cikkének (6) 
bekezdése szerint tájékoztatja az Európai 
Parlamentet és a Tanácsot az átvitt 
kötelezettségvállalási előirányzatokról.

(2) A Bizottság az (EU, Euratom) 
2018/1046 rendelet 12. cikkének (6) 
bekezdése szerint tájékoztatja az Európai 
Parlamentet és a Tanácsot az átvitt 
kötelezettségvállalási előirányzatokról, 
ideértve az érintett összegeket is.

Or. en

Módosítás 68

Rendeletre irányuló javaslat
11 cikk – 2 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) A reformprogramok 
meghatározzák a 3. cikkben meghatározott 
általános és konkrét célkitűzések elérése 
érdekében a kedvezményezett által 
végrehajtandó reformokat, valamint a 
beruházási területeket. A reformprogramok 
átfogó és koherens csomagban 
tartalmazzák a reformok végrehajtását 

(2) A reformprogramok átfogó keretet 
biztosítanak a 3. cikkben meghatározott 
általános és konkrét célkitűzések 
eléréséhez, meghatározva a 
kedvezményezett által végrehajtandó 
reformokat, valamint a beruházási 
területeket. A reformprogramok átfogó és 
koherens csomagban tartalmazzák a 
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célzó intézkedéseket. Az alapkérdések, 
többek között a jogállamiság, a korrupció 
elleni küzdelem, az alapvető jogok és a 
véleménynyilvánítás szabadsága területén a 
reformprogramok tükrözik a legutóbbi 
bővítési csomagban szereplő értékeléseket.

reformok és beruházások végrehajtását 
célzó intézkedéseket. Az alapkérdések, 
többek között a jogállamiság, a korrupció 
elleni küzdelem, az alapvető jogok és a 
véleménynyilvánítás szabadsága területén a 
reformprogramok tükrözik a legutóbbi 
bővítési csomagban és a jogállamisági 
jelentésben szereplő értékeléseket. A 
reformprogramoknak tartalmazniuk kell 
az eszköz keretében végrehajtandó 
reformok és beruházások végrehajtásához 
szükséges pénzügyi összegek becslését a 3. 
cikkben meghatározott általános és egyedi 
célkitűzésekkel összhangban.

Or. en

Módosítás 69

Rendeletre irányuló javaslat
11 cikk – 6 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(6) A Bizottság felkéri a 
kedvezményezetteket, hogy e rendelet 
hatálybalépésétől számított három hónapon 
belül nyújtsák be reformprogramjukat.

(6) A Bizottság felkéri a 
kedvezményezetteket, hogy e rendelet 
hatálybalépésétől számított három hónapon 
belül nyújtsák be reformprogramjukat. A 
Bizottság a kedvezményezettek 
reformprogramját megküldi az Európai 
Parlamentnek és a Tanácsnak.

Or. en

Módosítás 70

Rendeletre irányuló javaslat
11 cikk – 7 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(7) Abban az esetben, ha az eszközből 
nyújtott támogatás újraelosztása azt 
eredményezi, hogy a kedvezményezett 
további támogatásban részesül, a Bizottság 

(7) Abban az esetben, ha az eszközből 
nyújtott támogatás újraelosztása azt 
eredményezi, hogy a kedvezményezett 
további támogatásban részesül, a Bizottság 
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felkéri a kedvezményezettet, hogy három 
hónapon belül nyújtson be az eszköz 
hátralévő időtartamára vonatkozó 
felülvizsgált reformprogramot.

felkéri a kedvezményezettet, hogy három 
hónapon belül nyújtson be az eszköz 
hátralévő időtartamára vonatkozó 
felülvizsgált reformprogramot. A Bizottság 
a pénzügyi támogatás újraelosztásáról 
szóló határozat meghozatala előtt 
tájékoztatja az Európai Parlamentet és a 
Tanácsot, és felkéri a 
kedvezményezetteket, hogy nyújtsanak be 
felülvizsgált reformprogramot.

Or. en

Módosítás 71

Rendeletre irányuló javaslat
17 a cikk – 1 bekezdés – 1 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

Az eszköz ösztönzi az egyes 
kedvezményezettek reformprogramjának 
végrehajtását azáltal, hogy kifizetési 
feltételeket szab a pénzeszközök 
felszabadításához. Ezek a kifizetési 
feltételek a 6. cikk (2) bekezdésének a) 
pontja és a 6. cikk (3) bekezdése szerinti 
pénzeszközökre vonatkoznak, és minőségi 
vagy mennyiségi lépések formáját öltik. E 
lépések tükrözik az eszköz 3. cikkben 
meghatározott különböző célkitűzéseinek 
eléréséhez kapcsolódó konkrét társadalmi-
gazdasági reformok – többek között a 
bővítési folyamat alapkérdései és a 
jogállamiság – terén a legutóbbi bővítési 
csomaggal összhangban elért 
eredményeket.

Az eszköz ösztönzi az egyes 
kedvezményezettek reformprogramjának 
végrehajtását azáltal, hogy kifizetési 
feltételeket szab a pénzeszközök 
felszabadításához. Ezek a kifizetési 
feltételek a 6. cikk (2) bekezdésének a) 
pontja és a 6. cikk (3) bekezdése szerinti 
pénzeszközökre vonatkoznak, és mérhető 
minőségi vagy mennyiségi lépések 
formáját öltik, valamint konkrét 
mérföldkövek és célok eléréséhez 
kapcsolódnak. E lépések tükrözik az 
eszköz 3. cikkben meghatározott 
különböző célkitűzéseinek eléréséhez 
kapcsolódó konkrét társadalmi-gazdasági 
reformok – többek között a bővítési 
folyamat alapkérdései és a jogállamiság – 
terén a legutóbbi bővítési csomaggal és a 
jogállamisági jelentéssel összhangban elért 
eredményeket.

Or. en
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Módosítás 72

Rendeletre irányuló javaslat
12 a cikk – 1 bekezdés – 2 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

A kifizetési feltételek teljesítése – 
teljesítésük mértékétől függően – a 
pénzeszközök teljes vagy részleges 
felszabadítását vonja maga után.

A kifizetési feltételek teljesítése – 
teljesítésük mértékétől és az 5. cikkben 
említett előfeltételek teljesülésétől függően 
– a pénzeszközök teljes vagy részleges 
felszabadítását vonja maga után.

Or. en

Módosítás 73

Rendeletre irányuló javaslat
13 cikk – 1 bekezdés – a pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

a) a 3. cikkben meghatározott 
célkitűzésekre koherens, átfogó és 
megfelelően kiegyensúlyozott választ adó 
intézkedések, beleértve a strukturális 
reformokat, a beruházásokat és adott 
esetben az előfeltételeknek való 
megfelelést biztosító intézkedéseket;

a) a 3. cikkben meghatározott 
célkitűzésekre szükségleteken alapuló, 
koherens, átfogó és megfelelően 
kiegyensúlyozott választ adó intézkedések, 
beleértve a strukturális reformokat, a 
beruházásokat és adott esetben az 
előfeltételeknek való megfelelést biztosító 
intézkedéseket;

Or. en

Módosítás 74

Rendeletre irányuló javaslat
13 cikk – 1 bekezdés – b pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

b) az intézkedések 11. cikkben 
említett elvekkel, stratégiákkal, tervekkel 
és programokkal való összhangjának 
bemutatása;

b) az intézkedések 4. és 11. cikkben 
említett elvekkel, stratégiákkal, tervekkel 
és programokkal való összhangjának 
bemutatása;
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Or. en

Módosítás 75

Rendeletre irányuló javaslat
13 cikk – 1 bekezdés – d pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

d) a reformok és beruházások 
tekintetében a pénzeszközök 
felszabadításának indikatív ütemterve és 
tervezett kifizetési feltételei, legkésőbb 
2027. augusztus 31-ig végrehajtandó 
minőségi és mennyiségi lépések 
formájában;

d) a reformok és beruházások 
tekintetében a pénzeszközök 
felszabadításának jogilag kötelező 
ütemterve, indikatív előzetes 
költségbecslés, valamint mérhető 
minőségi és mennyiségi lépések, 
legkésőbb 2027. augusztus 31-ig 
végrehajtandó konkrét célok és 
mérföldkövek formájában;

Or. en

Módosítás 76

Rendeletre irányuló javaslat
13 cikk – 1 bekezdés – c pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

e) a reformprogram kedvezményezett 
általi hatékony nyomon követésére, 
jelentésére és értékelésére vonatkozó 
intézkedések, beleértve a (2) bekezdésben 
meghatározott vonatkozó mutatókat is;

e) a reformprogram kedvezményezett 
általi hatékony nyomon követésére, 
jelentésére és értékelésére vonatkozó 
intézkedések, a minőségi jogalkotásra 
vonatkozó iránymutatásokban szereplő 
módszerek alkalmazásával, beleértve a 
javasolt minőségi és mennyiségi lépéseket 
és a (2) bekezdésben meghatározott 
vonatkozó mutatókat is;

Or. en

Módosítás 77

Rendeletre irányuló javaslat
13 cikk – 1 bekezdés – f pont
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

f) a kedvezményezett 
szabálytalanságok, csalás, korrupció és 
összeférhetetlenség hatékony 
megelőzésére, feltárására és korrekciójára, 
valamint az állami támogatások 
ellenőrzésére vonatkozó szabályok 
érvényesítésére szolgáló rendszerének 
bemutatása;

f) a kedvezményezett 
szabálytalanságok, csalás, korrupció, 
magas szinten elkövetett korrupció és 
összeférhetetlenség hatékony 
megelőzésére, feltárására és korrekciójára, 
valamint az állami támogatások 
ellenőrzésére vonatkozó szabályok 
érvényesítésére szolgáló rendszerének és 
tervezett intézkedéseinek bemutatása, 
valamint a meglévő hiányosságok 
orvoslására javasolt intézkedések;

Or. en

Módosítás 78

Rendeletre irányuló javaslat
13 cikk – 1 bekezdés – f a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

fa) a nemzeti reformprogramok 
előkészítése és – amennyiben 
rendelkezésre áll – végrehajtása céljából 
az érdekelt felekkel, köztük a nemzeti 
parlamentekkel, a helyi és regionális 
képviseletei szervekkel és hatóságokkal, a 
szociális partnerekkel és a civil társadalmi 
szervezetekkel a nemzeti jogi kerettel 
összhangban folytatott konzultációs 
folyamat összefoglalása, valamint annak 
ismertetése, hogy ezen érdekelt felek 
észrevételei hogyan jelennek meg a 
nemzeti reformprogramokban;

Or. en

Módosítás 79

Rendeletre irányuló javaslat
13 cikk – 1 bekezdés – f b pont (új)



PE758.888v01-00 48/82 PR\1296094HU.docx

HU

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

fb) az eszközből és más uniós 
programokból vagy donoroktól származó 
kettős finanszírozás elkerülését célzó 
intézkedések, különösen az (EU) 
2021/1529 rendelet alapján nyújtott 
támogatás;

Or. en

Módosítás 80

Rendeletre irányuló javaslat
13 cikk – 1 bekezdés – f c pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

fc) a más donoroktól származó 
tényleges és tervezett hozzájárulásokra 
vonatkozó információk;

Or. en

Módosítás 81

Rendeletre irányuló javaslat
13 cikk – 1 bekezdés – f d pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

fd) annak kifejtése, hogy a 
kedvezményezett országoknak hogyan kell 
biztosítaniuk az Unió pénzügyi érdekeinek 
megfelelő szintű védelmét azáltal, hogy az 
(EU, Euratom) 2018/1046 rendeletben és 
más kapcsolódó uniós jogszabályokban 
előírtakkal összevethető normákat 
alkalmaznak;

Or. en
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Módosítás 82

Rendeletre irányuló javaslat
13 cikk – 2 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) A reformprogramok 
eredményalapúak, és olyan mutatókat 
tartalmaznak, amelyek segítségével 
értékelni lehet a meghatározott általános 
és konkrét célkitűzések megvalósítása 
terén elért eredményeket. E mutatók adott 
esetben nemzetközileg elfogadott 
mutatókon és a kedvezményezettek 
politikáihoz kapcsolódó, már 
rendelkezésre álló mutatókon alapulnak. 
A mutatóknak a lehető legnagyobb 
mértékben összhangban kell lenniük az 
Előcsatlakozási Támogatási Eszköz (IPA 
III) eredménykeretében, az EFFA+ 
eredménymérési keretében és a WBIF-
ben foglalt fő szervezeti mutatókkal.

törölve

Or. en

Módosítás 83

Rendeletre irányuló javaslat
13 cikk – 2 a bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2a) A Bizottság felhatalmazást kap 
arra, hogy felhatalmazáson alapuló jogi 
aktusokat fogadjon el e rendelet 
kiegészítése céljából, az általános és 
konkrét célkitűzések megvalósítása felé 
tett előrehaladásról szóló jelentéshez, 
valamint a keretrendszer nyomon 
követéséhez és értékeléséhez használandó 
közös mutatók meghatározása érdekében;

Or. en
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Módosítás 84

Rendeletre irányuló javaslat
13 cikk – 2 b bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2b) A reformprogramok 
eredményalapúak, és olyan mutatókat 
tartalmaznak, amelyek segítségével 
értékelni lehet a meghatározott általános 
és konkrét célkitűzések megvalósítása 
terén elért eredményeket. E mutatók 
nemzetközileg elfogadott mutatókon és a 
kedvezményezettek politikáihoz 
kapcsolódó, már rendelkezésre álló 
mutatókon alapulnak. A mutatóknak a 
lehető legnagyobb mértékben 
összhangban kell lenniük az 
Előcsatlakozási Támogatási Eszköz (IPA 
III) eredménykeretében, az EFFA+ 
eredménymérési keretében és a WBIF-
ben foglalt fő szervezeti mutatókkal. A 
mutatókat konkrétnek, mérhetőnek, 
teljesíthetőnek, reálisnak és határidőhöz 
kötöttnek kell meghatározni. Minden 
mutató mennyiségi és minőségi 
küszöbértékeket határoz meg annak 
érdekében, hogy a kifizetési feltételek 
kielégítően teljesítettnek tekinthetők 
legyenek. A mutatókat a 15. cikkben 
említett határozat tartalmazza.

Or. en

Módosítás 85

Rendeletre irányuló javaslat
14 cikk – 3 bekezdés – a pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

a) a reformprogram releváns, átfogó, 
koherens és megfelelően kiegyensúlyozott 
választ ad-e a 3. cikkben meghatározott 
célkitűzésekre;

a) a reformprogram szükségleteken 
alapuló, releváns, átfogó, koherens és 
megfelelően kiegyensúlyozott választ ad-e 
a 3. cikkben meghatározott célkitűzésekre;



PR\1296094HU.docx 51/82 PE758.888v01-00

HU

Or. en

Módosítás 86

Rendeletre irányuló javaslat
14 cikk – 3 bekezdés – a a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

aa) a reformprogram és intézkedései 
összhangban vannak-e a 4. és 11. cikkben 
említett elvekkel, stratégiákkal, tervekkel 
és programokkal;

Or. en

Módosítás 87

Rendeletre irányuló javaslat
14 cikk – 3 bekezdés – c pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

e) a reformprogram megfelelően 
kezeli-e a potenciális kockázatokat az 
előfeltételeknek és a kifizetési 
feltételeknek megfelelően;

e) a reformprogram megfelel-e a 
vonatkozó előfeltételeknek és kifizetési 
feltételeknek;

Or. en

Módosítás 88

Rendeletre irányuló javaslat
14 cikk – 3 bekezdés – g pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

g) a kedvezményezett által javasolt 
intézkedések várhatóan hatékonyan 
megelőzik, feltárják és orvosolják-e a 
szabálytalanságokat, a csalást, a korrupciót 
és az összeférhetetlenséget az eszköz 
keretében nyújtott pénzeszközök 
felhasználása során, valamint várhatóan 

g) a kedvezményezett által javasolt 
intézkedések várhatóan hatékonyan 
megelőzik, feltárják és orvosolják-e a 
szabálytalanságokat, a csalást, a korrupciót 
és az összeférhetetlenséget, valamint 
hatékonyan kivizsgálják és büntetőeljárás 
alá vonják-e az eszköz keretében nyújtott 
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biztosítják-e az eszközből, más uniós 
programokból vagy donoroktól származó 
finanszírozás esetében a kettős 
finanszírozás elkerülését.

pénzeszközöket érintő bűncselekményeket, 
valamint várhatóan biztosítják-e az 
eszközből, más uniós programokból – 
különösen az (EU) 2021/1259 rendelet 
alapján nyújtott támogatásból – vagy 
donoroktól származó finanszírozás 
esetében a kettős finanszírozás elkerülését.

Or. en

Módosítás 89

Rendeletre irányuló javaslat
14 cikk – 3 bekezdés – g a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

ga) a reformprogram hatékonyan 
tükrözi-e az érdekelt felek, köztük a 
nemzeti parlamentek, a helyi és regionális 
képviseleti szervek és hatóságok, a 
szociális partnerek és a civil társadalmi 
szervezetek észrevételeit.

Or. en

Módosítás 90

Rendeletre irányuló javaslat
15 cikk – cím

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

A Bizottság végrehajtási határozata Felhatalmazáson alapuló jogi aktus a 
kiegészítő rendelkezésekről

Or. en

Módosítás 91

Rendeletre irányuló javaslat
15 cikk – 1 bekezdés
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) Pozitív értékelés esetén a Bizottság 
végrehajtási határozat útján jóváhagyja a 
kedvezményezett által a 14. cikkel 
összhangban benyújtott reformprogramot – 
illetve adott esetben a program 16. cikkel 
összhangban benyújtott módosítását. E 
végrehajtási határozatot a 27. cikk (2) 
bekezdésében említett vizsgálóbizottsági 
eljárás keretében fogadja el.

(1) A kedvezményezett által a 14. 
cikkel összhangban benyújtott 
reformprogramnak – illetve adott esetben 
a program 16. cikkel összhangban 
benyújtott módosításának – pozitív 
értékelése esetén a Bizottság 
felhatalmazást kap arra, hogy a 26. 
cikknek megfelelően felhatalmazáson 
alapuló jogi aktust fogadjon el e 
rendeletnek az e cikk (2) és (3) 
bekezdésében említett kérdéseket 
meghatározó rendelkezésekkel való 
kiegészítése céljából.

Or. en

Módosítás 92

Rendeletre irányuló javaslat
15 cikk – 2 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) A Bizottság végrehajtási 
határozata meghatározza a 
kedvezményezett által végrehajtandó 
reformokat, a támogatandó beruházási 
területeket és a reformprogramból eredő 
kifizetési feltételeket, beleértve az indikatív 
ütemtervet is.

(2) A felhatalmazáson alapuló jogi 
aktus meghatározza a kedvezményezett 
által végrehajtandó reformokat, a 
támogatandó beruházási területeket és a 
reformprogramból eredő kifizetési 
feltételeket, beleértve a 6. cikk (1) 
bekezdésének a) pontjában és (2) 
bekezdésében említett összegek 
folyósításához szükséges indikatív 
ütemtervet, mérföldköveket és célokat is.

Or. en

Módosítás 93

Rendeletre irányuló javaslat
15 cikk – 3 bekezdés – bevezető rész
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(3) A Bizottság végrehajtási 
határozata megállapítja továbbá a 
következőket:

(3) A felhatalmazáson alapuló jogi 
aktus megállapítja továbbá a következőket:

Or. en

Módosítás 94

Rendeletre irányuló javaslat
15 cikk – 3 bekezdés – d pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

d) a reformprogram nyomon 
követésére, jelentésére és végrehajtására 
vonatkozó szabályok és ütemterv, ideértve 
– adott esetben – a 24. cikknek való 
megfeleléshez szükséges intézkedéseket is;

d) a reformprogram nyomon 
követésére, jelentésére és végrehajtására 
vonatkozó szabályok és ütemterv, különös 
tekintettel a kedvezményezett országok 
nemzeti parlamentek és egyéb érdekelt 
felek bevonására, ideértve – adott esetben 
– a 24. cikknek való megfeleléshez 
szükséges intézkedéseket is;

Or. en

Módosítás 95

Rendeletre irányuló javaslat
15 cikk – 3 bekezdés – e a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

ea) az 5. cikkben említett előfeltételek 
Bizottság általi értékelése;

Or. en

Módosítás 96

Rendeletre irányuló javaslat
15 cikk – 3 bekezdés – e b pont (új)



PR\1296094HU.docx 55/82 PE758.888v01-00

HU

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

eb) a részleges kifizetésekre vonatkozó 
rendelkezések, pontosan megjelölve az 
egyes vonatkozó kifizetési feltételek 
arányát az ütemezett felszabadítandó 
részletekben;

Or. en

Módosítás 97

Rendeletre irányuló javaslat
15 cikk – 3 bekezdés – e c pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

ec) hogyan kell értékelni az 
intézkedések visszavonását és/vagy az 
előfeltételek nem teljesülését az eszköz 
befejezését követően;

Or. en

Módosítás 98

Rendeletre irányuló javaslat
15 cikk – 3 bekezdés – e d pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

ed) a kedvezményezett azon 
kötelezettsége, hogy a reformprogram 
pénzügyi keretösszegének 5%-át kitevő, a 
Bizottság számvitelért felelős tisztviselője 
számára elfogadható pénzügyi biztosítékot 
nyújtson. A biztosíték a Bizottság kérésére 
érvényesíthető, ha a Bizottság úgy ítéli 
meg, hogy az eszköz végrehajtási 
időszakának lejártát követően a 
kedvezményezett a reformprogramban 
szereplő legalább egy intézkedést 
visszafordított.



PE758.888v01-00 56/82 PR\1296094HU.docx

HU

Or. en

Módosítás 99

Rendeletre irányuló javaslat
16 cikk – 1 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) Amennyiben a kedvezményezett 
objektív körülmények miatt részben vagy 
egészben már nem tudja megvalósítani a 
reformprogramot, beleértve a vonatkozó 
kifizetési feltételeket is, módosított 
reformprogramot javasolhat. Ebben az 
esetben a kedvezményezett indokolással 
ellátott kérelmet nyújthat be a 
Bizottsághoz, hogy az módosítsa a 15. cikk 
(1) bekezdésében említett végrehajtási 
határozatot.

(1) Amennyiben a kedvezményezett 
objektív körülmények miatt részben vagy 
egészben már nem tudja megvalósítani a 
reformprogramot, beleértve a vonatkozó 
kifizetési feltételeket is, módosított 
reformprogramot javasolhat. Ebben az 
esetben a kedvezményezett indokolással 
ellátott kérelmet nyújthat be a 
Bizottsághoz, hogy az módosítsa a 15. cikk 
(1) bekezdésében említett, 
felhatalmazáson alapuló jogi aktust.

Or. en

Módosítás 100

Rendeletre irányuló javaslat
16 cikk – 2 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) A Bizottság módosíthatja a 
végrehajtási határozatot, különösen annak 
érdekében, hogy figyelembe vegye a 21. 
cikkben foglalt elvekkel összhangban a 
rendelkezésre álló összegekben 
bekövetkezett változást.

(2) A Bizottság az Európai Parlament 
és a Tanács tájékoztatását követően 
módosíthatja a felhatalmazáson alapuló 
jogi aktust, különösen annak érdekében, 
hogy figyelembe vegye a 21. cikkben 
foglalt elvekkel összhangban a 
rendelkezésre álló összegekben 
bekövetkezett változást.

Or. en
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Módosítás 101

Rendeletre irányuló javaslat
16 cikk – 3 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(3) Amennyiben a Bizottság úgy ítéli 
meg, hogy a kedvezményezett által 
előterjesztett indokok alátámasztják a 
reformprogram módosítását, a 14. cikkel 
összhangban értékeli a módosított 
reformprogramot, és indokolatlan 
késedelem nélkül módosíthatja a 15. cikk 
(1) bekezdésében említett végrehajtási 
határozatot.

(3) Amennyiben a Bizottság úgy ítéli 
meg, hogy a kedvezményezett által 
előterjesztett indokok alátámasztják a 
reformprogram módosítását, a 14. cikkel 
összhangban értékeli a módosított 
reformprogramot, és indokolatlan 
késedelem nélkül módosíthatja a 15. cikk 
(1) bekezdésében említett, 
felhatalmazáson alapuló jogi aktust.

Or. en

Módosítás 102

Rendeletre irányuló javaslat
17 cikk – 3 bekezdés – 2 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

Az (EU, Euratom) 2018/1046 rendelet 220. 
cikkének (5) bekezdésében 
meghatározottakon túlmenően és azoktól 
eltérve a hitelmegállapodás tartalmazza az 
előfinanszírozás összegét és az 
előfinanszírozás elszámolására vonatkozó 
szabályokat.

Az (EU, Euratom) 2018/1046 rendelet 220. 
cikkének (5) bekezdésében 
meghatározottakon túlmenően és azoktól 
eltérve a hitelmegállapodás tartalmazza az 
előfinanszírozás összegét és az 
előfinanszírozás elszámolására vonatkozó 
szabályokat. A Bizottság egyidejűleg 
továbbítja az Európai Parlamentnek és a 
Tanácsnak a következő elemeket:
a) a hitel összege euróban;
b) az átlagos lejárati idő;
c) a hitel árképzési képlete és 
rendelkezésre állásának időtartama;
d) a részletek maximális száma és egy 
egyértelmű és pontos visszafizetési 
ütemezés.

Or. en
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Módosítás 103

Rendeletre irányuló javaslat
17 cikk – 3 a bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(3a) A hitelmegállapodást egyidejűleg 
kell továbbítani az Európai Parlamentnek 
és a Tanácsnak.

Or. en

Módosítás 104

Rendeletre irányuló javaslat
18 cikk – 2 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) A tartalékot a közös tartalékalapba 
kell befizetni. A tartalék az (EU) 2021/947 
rendelet 31. cikkének (5) bekezdésével 
összhangban makroszintű pénzügyi 
támogatás céljából nyújtott hitelekre is 
kiterjedhet.A tartalékfeltöltési rátát e 
rendelet hatálybalépésétől számítva 
legalább háromévente felül kell vizsgálni.

(2) A tartalékot a közös tartalékalapba 
kell befizetni egy külön költségvetési 
soron keresztül. A tartalékfeltöltési rátát e 
rendelet hatálybalépésétől számítva 
legalább évente egyszer felül kell vizsgálni.

Or. en

Módosítás 105

Rendeletre irányuló javaslat
18 cikk – 3 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(3) A Bizottság felhatalmazást kap 
arra, hogy a 26. cikknek megfelelően 
felhatalmazáson alapuló jogi aktust 
fogadjon el abból a célból, hogy az (EU, 
Euratom) 2018/1046 rendelet 211. 
cikkének (2) bekezdésében meghatározott 

(3) A Bizottság felhatalmazást kap 
arra, hogy a 26. cikknek megfelelően 
felhatalmazáson alapuló jogi aktust 
fogadjon el abból a célból, hogy az (EU, 
Euratom) 2018/1046 rendelet 211. 
cikkének (2) bekezdésében meghatározott 
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kritériumok alkalmazása mellett módosítsa 
a tartalékfeltöltési rátát.

kritériumok alkalmazása mellett módosítsa 
a tartalékfeltöltési rátát. A Bizottság a 
felülvizsgálat eredményeiről tájékoztatja 
az Európai Parlamentet és a Tanácsot.

Or. en

Módosítás 106

Rendeletre irányuló javaslat
19 cikk – 2 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) A 15. cikkben említett bizottsági 
végrehajtási határozat megállapítja a 
WBIF keretében történő felhasználásra 
rendelkezésre bocsátandó pénzeszközök 
összegét.

(2) A 15. cikkben említett, 
felhatalmazáson alapuló jogi aktus 
megállapítja a WBIF keretében történő 
felhasználásra rendelkezésre bocsátandó 
pénzeszközök összegét.

Or. en

Módosítás 107

Rendeletre irányuló javaslat
19 cikk – 6 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(6) Ez a finanszírozás a 21. cikk (3) 
bekezdésében említett határozat 
elfogadásáig nem bocsátható a közös alap 
által támogatott beruházások 
rendelkezésére.

(6) Ez a finanszírozás a 21. cikk (3) 
bekezdésében említett határozat 
elfogadásáig nem bocsátható a közös alap 
által támogatandó beruházások 
rendelkezésére.

Or. en

Módosítás 108

Rendeletre irányuló javaslat
19 cikk – 7 bekezdés
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(7) Az eszköz keretében a 6. cikk (5) 
bekezdésében említett hitelekből nyújtott 
finanszírozást a WBIF-en keresztül kell 
rendelkezésre bocsátani a Bizottság és a 
kedvezményezettek között a 17. cikk (2) 
bekezdésével összhangban létrejött 
hitelmegállapodás alapján. Valamennyi 
hitelmegállapodás esetében a 12. cikk (2) 
bekezdésében említett közös alap 
alapkezelői évente összesen legfeljebb 
tizenkét kifizetési kérelmet nyújthatnak be 
a Bizottsághoz. A beruházási projektek és 
programok támogatásban részesülhetnek az 
(1) bekezdésben említett két finanszírozási 
forrásból, valamint más uniós 
programokból és eszközökből, feltéve, 
hogy a különböző forrásokból, 
programokból és eszközökből származó 
támogatás rendelkezik az addicionalitásról, 
és nem ugyanazokat a költségeket fedezi.

(7) Az eszköz keretében a 6. cikk (5) 
bekezdésében említett hitelekből nyújtott 
finanszírozást a WBIF-en keresztül kell 
rendelkezésre bocsátani a Bizottság és a 
kedvezményezettek között a 17. cikk (2) 
bekezdésével összhangban létrejött 
hitelmegállapodás alapján. Valamennyi 
hitelmegállapodás esetében a 12. cikk (2) 
bekezdésében említett közös alap 
alapkezelői évente összesen legfeljebb 
tizenkét kifizetési kérelmet nyújthatnak be 
a Bizottsághoz. A beruházási projektek és 
programok támogatásban részesülhetnek az 
(1) bekezdésben említett két finanszírozási 
forrásból, valamint más uniós 
programokból és eszközökből, feltéve, 
hogy a különböző forrásokból, 
programokból és eszközökből származó 
támogatás rendelkezik az addicionalitásról, 
és nem ugyanazokat a költségeket fedezi. A 
Bizottság minden egyes beruházási 
projekt vagy program esetében részletes 
értékelést nyújt be a WBIF operatív 
testületéhez annak hozzáadott értékéről, 
addicionalitásáról, valamint a más uniós 
programokkal – különösen az (EU) 
2021/1529 rendelet alapján nyújtott 
támogatással – való szinergiájáról és 
kiegészítő jellegéről, valamint a támogatás 
megkettőzésének és a kettős 
finanszírozásnak az elkerülése érdekében 
hozott intézkedésekről.

Or. en

Módosítás 109

Rendeletre irányuló javaslat
20 cikk – 1 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) A reformprogramnak a 
Bizottsághoz történő benyújtását követően 

(1) A reformprogramnak a 
Bizottsághoz történő benyújtását követően 
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a kedvezményezett kérheti az ezen eszköz 
keretében a 6. cikk (4) bekezdésével 
összhangban előirányzott teljes összeg 
legfeljebb 7 %-ának megfelelő 
előfinanszírozás felszabadítását.

a kedvezményezett kérheti az ezen eszköz 
keretében a 6. cikk (4) bekezdésével 
összhangban előirányzott teljes összeg 
legfeljebb 7 %-ának megfelelő 
előfinanszírozás felszabadítását.

Nem bocsátható rendelkezésre 
előfinanszírozás abban az esetben, ha a 
kedvezményezettek kontrollrendszerében 
olyan hiányosságok merülnek fel, 
amelyeket a reformprogram egyedi 
intézkedései orvosolnak a 13. cikk f) 
pontjában leírtak szerint.

Or. en

Módosítás 110

Rendeletre irányuló javaslat
20 cikk – 2 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) A Bizottság a kért előfinanszírozást 
a 15. cikkben említett végrehajtási 
határozatának elfogadását, valamint az 
említett, eszközről szóló megállapodás és 
hitelmegállapodás hatálybalépését 
követően szabadíthatja fel. A 
pénzeszközöket a 21. cikk (3) 
bekezdésének első mondatával 
összhangban és az 5. cikkben 
meghatározott előfeltételek tiszteletben 
tartására is figyelemmel szabadítják fel.

(2) A Bizottság a kért előfinanszírozást 
a 15. cikkben említett végrehajtási 
határozatának elfogadását, valamint az 
említett, eszközről szóló megállapodás és 
hitelmegállapodás hatálybalépését 
követően szabadíthatja fel. A 
pénzeszközöket a 21. cikk (3) 
bekezdésének első mondatával 
összhangban és az 5. cikkben 
meghatározott, a Bizottság által a 
felhatalmazáson alapuló jogi aktus 
meghozatala előtt kifejezetten értékelt 
előfeltételek tiszteletben tartására is 
figyelemmel szabadítják fel.

Or. en

Módosítás 111

Rendeletre irányuló javaslat
21 cikk – 2 bekezdés
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) A Bizottság indokolatlan késedelem 
nélkül értékeli, hogy a kedvezményezett 
kielégítően teljesítette-e a 15. cikk (1) 
bekezdésében említett bizottsági 
végrehajtási határozatban meghatározott 
kifizetési feltételeket. E kifizetési feltételek 
kielégítő teljesítése feltételezi, hogy a 
kedvezményezett nem vonta vissza az azon 
reformokhoz kapcsolódó intézkedéseket, 
amelyeket kielégítő módon teljesített a 
korábbi határozatok szerint. A Bizottság 
munkáját szakértők segíthetik.

(2) A Bizottság indokolatlan késedelem 
nélkül értékeli, hogy a kedvezményezett 
kielégítően teljesítette-e a 15. cikk (1) 
bekezdésében említett, felhatalmazáson 
alapuló jogi aktusban meghatározott 
kifizetési feltételeket. E kifizetési feltételek 
kielégítő teljesítése feltételezi, hogy a 
kedvezményezett nem vonta vissza az azon 
reformokhoz kapcsolódó intézkedéseket, 
amelyeket kielégítő módon teljesített a 
korábbi határozatok szerint. A Bizottság 
munkáját szakértők segíthetik.

Or. en

Módosítás 112

Rendeletre irányuló javaslat
21 cikk – 3 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(3) Amennyiben a Bizottság pozitívan 
értékeli az összes alkalmazandó feltétel 
kielégítő teljesülését, indokolatlan 
késedelem nélkül határozatot fogad el, 
amelyben engedélyezi az e feltételeknek 
megfelelő pénzeszközök felszabadítását. 
Ez a határozat a 6. cikk (4) bekezdésében 
megállapított felosztásnak megfelelően 
meghatározza a pénzügyi támogatásként 
rendelkezésre bocsátandó, közvetlenül a 
nemzeti költségvetésbe átutalandó 
pénzeszközök összegét, valamint a WBIF-
en keresztül rendelkezésre bocsátandó 
összeget. Ezen összegek tekintetében a 
határozat képezi a 12. cikkben említett 
feltételt a közvetlenül a nemzeti 
költségvetésbe nyújtott pénzügyi 
támogatásként rendelkezésre bocsátandó 
pénzeszközök összegére vonatkozóan, 
valamint a 12. cikkben említett előzetes 
validációt a WBIF-en keresztül 
rendelkezésre bocsátandó összeg 

(3) Amennyiben a Bizottság pozitívan 
értékeli az összes alkalmazandó feltétel 
kielégítő teljesülését, indokolatlan 
késedelem nélkül határozatot fogad el, 
amelyben engedélyezi az e feltételeknek 
megfelelő pénzeszközök felszabadítását. A 
Bizottság határozatának elfogadása előtt 
megosztja értékelését az Európai 
Parlamenttel és a Tanáccsal. Ez a 
határozat a 6. cikk (4) bekezdésében 
megállapított felosztásnak megfelelően 
meghatározza a pénzügyi támogatásként 
rendelkezésre bocsátandó, közvetlenül a 
nemzeti költségvetésbe átutalandó 
pénzeszközök összegét, valamint a WBIF-
en keresztül rendelkezésre bocsátandó 
összeget. Ezen összegek tekintetében a 
határozat képezi a 12. cikkben említett 
feltételt a közvetlenül a nemzeti 
költségvetésbe nyújtott pénzügyi 
támogatásként rendelkezésre bocsátandó 
pénzeszközök összegére vonatkozóan, 
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tekintetében. valamint a 12. cikkben említett előzetes 
validációt a WBIF-en keresztül 
rendelkezésre bocsátandó összeg 
tekintetében.

Or. en

Módosítás 113

Rendeletre irányuló javaslat
21 cikk – 4 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(4) Amennyiben a Bizottság negatívan 
értékeli bármely feltétel indikatív ütemterv 
szerinti kielégítő teljesítését, az e 
feltételekhez kapcsolódó pénzeszközök 
felszabadítását vissza kell tartani. A 
visszatartott összegeket csak akkor 
szabadítják fel, ha a kedvezményezett a 
pénzeszközök felszabadítására irányuló 
későbbi kérelem részeként megfelelően 
megindokolta, hogy megtette a szükséges 
intézkedéseket a vonatkozó kifizetési 
feltételek kielégítő teljesítésének 
biztosítása érdekében.

(4) Amennyiben a Bizottság negatívan 
értékeli bármely feltétel indikatív ütemterv 
szerinti kielégítő teljesítését, az e 
feltételekhez kapcsolódó pénzeszközök 
felszabadítását vissza kell tartani. A 
Bizottság határozatának elfogadása előtt 
megosztja értékelését az Európai 
Parlamenttel és a Tanáccsal. A 
visszatartott összegeket csak akkor 
szabadítják fel, ha a kedvezményezett a 
pénzeszközök felszabadítására irányuló 
későbbi kérelem részeként megfelelően 
megindokolta, hogy megtette a szükséges 
intézkedéseket a vonatkozó kifizetési 
feltételek kielégítő teljesítésének 
biztosítása érdekében.

Or. en

Módosítás 114

Rendeletre irányuló javaslat
21 cikk – 7 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(7) A Bizottság csökkentheti a vissza 
nem térítendő pénzügyi támogatás összegét 
– beleértve az (EU, Euratom) 2018/1046 
rendelet 102. cikke szerinti ellentételezést 
is – vagy a hitel összegét, amennyiben az 

(7) A Bizottság csökkentheti a vissza 
nem térítendő pénzügyi támogatás összegét 
– beleértve az (EU, Euratom) 2018/1046 
rendelet 102. cikke szerinti ellentételezést 
is – vagy a hitel összegét, amennyiben az 
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Unió pénzügyi érdekeit sértő 
szabálytalanságokkal, csalással, 
korrupcióval és összeférhetetlenséggel 
kapcsolatban azonosított olyan esetek vagy 
súlyos aggályok állnak fenn, amelyeket a 
kedvezményezett nem orvosolt, vagy az 
eszközről szóló megállapodásokból vagy a 
hitelmegállapodásokból eredő 
kötelezettségek súlyos megszegése áll 
fenn, többek között az OLAF által 
szolgáltatott információk alapján.

Unió pénzügyi érdekeit sértő 
szabálytalanságokkal, csalással, 
korrupcióval és összeférhetetlenséggel 
kapcsolatban azonosított olyan esetek vagy 
súlyos aggályok állnak fenn, amelyeket a 
kedvezményezett nem orvosolt, vagy a 
keretmegállapodásokból vagy a 
hitelmegállapodásokból eredő 
kötelezettségek súlyos megszegése áll 
fenn, többek között az OLAF által a 
könyvvizsgáló bizottság XX. cikkben 
említett jelentései alapján szolgáltatott 
információk alapján. Az ilyen 
határozatokra vonatkozó információkat 
továbbítani kell az Európai Parlamentnek 
és a Tanácsnak.

Or. en

Módosítás 115

Rendeletre irányuló javaslat
21 cikk – 8 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(8) A Bizottság határozhat úgy, hogy a 
15. cikk (1) bekezdésében említett 
végrehajtási határozatok módosításával 
újraosztja a (6) vagy (7) bekezdés alapján 
csökkentett összegeket az eszköz egyéb 
kedvezményezettjei között.

(8) A Bizottság határozhat úgy, hogy a 
15. cikk (1) bekezdésében említett, 
felhatalmazáson alapuló jogi aktus 
módosításával újraosztja a (6) vagy (7) 
bekezdés alapján csökkentett összegeket az 
eszköz egyéb kedvezményezettjei között. A 
Bizottság a pénzügyi támogatás 
újraelosztásáról szóló határozat 
meghozatala előtt továbbítja értékelését az 
Európai Parlamentnek és a Tanácsnak. A 
Bizottság az 1. mellékletben szereplő 
módszertant alkalmazza, és az ilyen 
pénzügyi támogatás újraelosztása során 
figyelembe veszi a kedvezményezettek 
felvevőképességét, miközben egyértelmű 
és átlátható kritériumokon alapul.

Or. en
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Módosítás 116

Rendeletre irányuló javaslat
21 cikk – 11 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(11) Az ezen eszköz keretében nyújtott 
pénzeszközök kifizetését a rendelkezésre 
álló finanszírozástól kell függővé tenni. A 
pénzösszegeket részletekben kell kifizetni. 
Egy-egy részlet kifizetése egy vagy több 
részfolyósítással történhet.

(11) Az ezen eszköz keretében nyújtott 
pénzeszközök kifizetését a rendelkezésre 
álló finanszírozástól kell függővé tenni, és 
az éves költségvetési eljárással 
összhangban kell végrehajtani. A 
pénzösszegeket részletekben kell kifizetni. 
Egy-egy részlet kifizetése egy vagy több 
részfolyósítással történhet.

Or. en

Módosítás 117

Rendeletre irányuló javaslat
22 cikk – 1 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) Az eszköz végrehajtása során a 
Bizottság és a kedvezményezettek minden 
megfelelő intézkedést megtesznek az Unió 
pénzügyi érdekeinek védelme céljából, 
szem előtt tartva az arányosság elvét és az 
eszköz működésének különös feltételeit, az 
5. cikk (1) bekezdésében meghatározott 
előfeltételeket, valamint az eszközről szóló 
konkrét megállapodásban meghatározott 
feltételeket, különösen a csalás, a 
korrupció, az összeférhetetlenség és a 
szabálytalanságok megelőzése, feltárása és 
korrekciója tekintetében. Minden 
kedvezményezett kötelezettséget vállal 
arra, hogy lépéseket tesz az eredményes és 
hatékony irányítási és kontrollrendszerek 
terén, és biztosítja a jogtalanul kifizetett 
vagy szabálytalanul felhasznált összegek 
visszafizettetésének lehetőségét.

(1) Az eszköz végrehajtása során a 
Bizottság és a kedvezményezettek a 
minden megfelelő intézkedést megtesznek 
az Unió pénzügyi érdekeinek védelme 
céljából, szem előtt tartva az arányosság 
elvét és az eszköz működésének különös 
feltételeit, az 5. cikk (1) bekezdésében 
meghatározott előfeltételeket, valamint a 
konkrét keretmegállapodásokban 
meghatározott feltételeket, különösen a 
csalás, a korrupció, az összeférhetetlenség 
és a szabálytalanságok megelőzése, 
felderítése és korrekciója, valamint az 
eszköz keretében rendelkezésre bocsátott 
forrásokat érintő bűncselekmények 
kivizsgálása és büntetőeljárás alá vonása 
tekintetében. Minden kedvezményezett 
kötelezettséget vállal arra, hogy a csalás 
ellen büntetőjogi eszközökkel fellépő 
szilárd jogi keretet biztosít, továbbá 
eredményes és hatékony irányítási és 
kontrollrendszereket hoz létre, és biztosítja 
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a jogtalanul kifizetett vagy szabálytalanul 
felhasznált összegek visszafizettetésének 
lehetőségét. A kedvezményezetteknek 
kötelezettséget kell vállalnia annak 
biztosítására is, hogy az illetékes nemzeti 
hatóságok haladéktalanul kezeljék az 
EPPO és a tagállamok illetékes hatóságai 
által az eszköz keretében nyújtott 
pénzeszközöket érintő 
bűncselekményekkel kapcsolatban 
benyújtott kölcsönös jogsegély iránti 
kérelmeket és kiadatási kérelmeket.

Or. en

Módosítás 118

Rendeletre irányuló javaslat
22 cikk – 2 bekezdés – bevezető rész

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) Az eszközről szóló megállapodás a 
következő kötelezettségeket írja elő a 
kedvezményezett számára:

(2) A keretmegállapodás a következő 
kötelezettségeket írja elő a 
kedvezményezett számára:

Or. en

Módosítás 119

Rendeletre irányuló javaslat
22 cikk – 2 bekezdés – a a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

aa) a visszaélést bejelentő személyek 
védelme;

Or. en
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Módosítás 120

Rendeletre irányuló javaslat
22 cikk – 2 bekezdés – b pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

b) megfelelő intézkedések 
meghozatala – többek között a 
reformprogramok szerinti reformok és 
beruházási projektek megvalósítására 
irányuló intézkedésekkel kapcsolatban – az 
Unió pénzügyi érdekeit sértő csalás, 
korrupció, összeférhetetlenség és 
szabálytalanságok megelőzése, feltárása és 
korrekciója céljából, valamint a kettős 
finanszírozás elkerülése és a hűtlen 
kezelésben érintett pénzeszközök 
visszafizettetése érdekében;

b) megfelelő intézkedések 
meghozatala – többek között a 
reformprogramok szerinti reformok és 
beruházási projektek megvalósítására 
irányuló intézkedésekkel kapcsolatban – az 
Unió pénzügyi érdekeit sértő csalás, 
korrupció, összeférhetetlenség és 
szabálytalanságok megelőzése, feltárása és 
korrekciója, az említett érdekeket sértő 
bűncselekmények kivizsgálása és 
büntetőeljárás alá vonása céljából, 
valamint a kettős finanszírozás feltárása és 
elkerülése és a hűtlen kezelésben érintett 
pénzeszközök visszafizettetése érdekében, 
továbbá az Európai Ügyészség és a 
tagállamok illetékes hatóságai által az 
eszköz keretében nyújtott pénzeszközöket 
érintő bűncselekményekkel kapcsolatban 
benyújtott kölcsönös jogsegély iránti 
kérelmek kezelésére irányuló megfelelő 
intézkedések haladéktalan meghozatala; az 
illetékes nemzeti hatóságoknak adott 
esetben be kell jelenteniük az Európai 
Ügyészségnek a keret szerint 
rendelkezésre álló pénzeszközöket érintő 
minden büntetendő cselekményt;

Or. en

Módosítás 121

Rendeletre irányuló javaslat
22 cikk – 2 bekezdés – d a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

da) a projekt végrehajtásával 
kapcsolatos valamennyi információ, 
különösen a teljesítményre és a pénzügyi 
végrehajtásra, valamint a címzettekre 
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vonatkozók bevitele a Bizottság által 
biztosított interoperábilis információs 
rendszerbe;

Or. en

Módosítás 122

Rendeletre irányuló javaslat
22 cikk – 2 bekezdés – d b pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

db) a kifizetési kérelemhez a 
következők csatolása:
i. vezetői nyilatkozat arról, hogy a 
vonatkozó kifizetési feltételek a 
pénzeszközök támogatásával teljesültek, 
hogy a kifizetési kérelemmel együtt 
benyújtott információk teljesek, pontosak 
és megbízhatóak, valamint hogy a 
bevezetett kontrollrendszerek kellő 
biztosítékot nyújtanak arra, hogy a 
pénzeszközök kezelése valamennyi 
alkalmazandó szabálynak megfelelően 
történt vagy fog történni;
ii. az eszköz végrehajtására irányuló 
valamennyi intézkedés felsorolása, 
beleértve az intézkedések leírását, adott 
esetben az említett intézkedések és 
projektek kiegészítő nemzeti 
finanszírozásának teljes összegével együtt, 
feltüntetve a keret és más uniós 
pénzeszközök keretében kifizetett 
pénzeszközök összegét, beleértve a más 
uniós programokból átcsoportosított 
forrásokat is;
iii. összefoglaló az elvégzett 
ellenőrzésekről, ideértve a feltárt 
hiányosságok és a megtett korrekciós 
intézkedések felsorolását is

Or. en
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Módosítás 123

Rendeletre irányuló javaslat
22 cikk – 2 bekezdés – d c pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

dc) audit, ellenőrzés és mentesítés 
céljából:
i. a következők fenntartása és az azokba 
való betekintés biztosítása az illetékes 
uniós hatóságok, köztük a mentesítésért 
felelős hatóság számára:
– részletes feljegyzések az elfogadott 
végrehajtási intézkedésekről, beleértve a 
nemzeti odaítélési eljárásokra, valamint a 
közvetítőkkel és a címzettekkel kötött 
szerződésekre vonatkozó információkat, 
adott esetben feltüntetve a nemzeti 
társfinanszírozás, az egyéb nemzeti 
hozzájárulások, illetve a nyugat-balkáni 
eszköz vagy más uniós pénzeszközök 
keretében nyújtott egyéb hozzájárulások 
teljes összegét; és
– a kapott támogatások, vissza nem 
térítendő pénzügyi támogatás vagy 
kölcsönök és a mutatók elérése során 
felmerült költségek közötti összefüggést 
igazoló bizonyítékok.

Or. en

Módosítás 124

Rendeletre irányuló javaslat
22 cikk – 3 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(3) Az eszközről szóló megállapodás 
rendelkezik a Bizottság azon 
jogosultságáról is, hogy az Unió pénzügyi 
érdekeit sértő és a kedvezményezett által 
nem orvosolt szabálytalanság, csalás, 
korrupció és összeférhetetlenség esetén 
vagy az említett megállapodásból eredő 

(3) A keretmegállapodás rendelkezik a 
Bizottság azon jogosultságáról is, hogy az 
Unió pénzügyi érdekeit sértő és a 
kedvezményezett által nem orvosolt 
szabálytalanság, csalás, korrupció és 
összeférhetetlenség esetén vagy az említett 
megállapodásból eredő valamely 



PE758.888v01-00 70/82 PR\1296094HU.docx

HU

valamely kötelezettség súlyos megsértése 
esetén arányosan csökkentheti az 
eszközből nyújtott támogatást és 
visszafizettetheti az eszköz célkitűzéseinek 
elérésére fordított bármely összeget, vagy 
kérheti a hitel lejárat előtti visszafizetését. 
A Bizottság a visszafizettetés és a 
csökkentés összegéről vagy a lejárat előtt 
visszafizetendő összegről való döntés során 
tiszteletben tartja az arányosság elvét, 
valamint figyelembe veszi az Unió 
pénzügyi érdekeit sértő szabálytalanság, 
csalás, korrupció vagy összeférhetetlenség, 
illetve a kötelezettségszegés súlyosságát. A 
kedvezményezettnek lehetőséget kell 
biztosítani arra, hogy a csökkentés 
elvégzését vagy a lejárat előtti visszafizetés 
elrendelését megelőzően észrevételeket 
tegyen.

kötelezettség súlyos megsértése esetén 
arányosan csökkentheti az eszközből 
nyújtott támogatást és visszafizettetheti az 
eszköz célkitűzéseinek elérésére fordított 
bármely összeget, vagy kérheti a hitel 
lejárat előtti visszafizetését. A Bizottság a 
visszafizettetés és a csökkentés összegéről 
vagy a lejárat előtt visszafizetendő 
összegről való döntés során tiszteletben 
tartja az arányosság elvét, valamint 
figyelembe veszi az Unió pénzügyi 
érdekeit sértő szabálytalanság, csalás, 
korrupció vagy összeférhetetlenség, illetve 
a kötelezettségszegés súlyosságát. A 
kedvezményezettnek lehetőséget kell 
biztosítani arra, hogy a csökkentés 
elvégzését vagy a lejárat előtti visszafizetés 
elrendelését megelőzően észrevételeket 
tegyen.

Or. en

Módosítás 125

Rendeletre irányuló javaslat
22 cikk – 4 a bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

4a. Az eszközből származó 
pénzeszközök címzettjeinek havi frissítése 
egy nyilvánosan hozzáférhető online 
nyilvántartásban, a 4. cikk (7) 
bekezdésében meghatározott elvnek 
megfelelően. A Bizottság platformot 
biztosít a kedvezményezettek számára ezen 
információk közzétételére és az 
információk interaktív térképen való 
hozzáférhetővé tételére.

Or. en
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Módosítás 126

Rendeletre irányuló javaslat
22 a cikk (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

22a. cikk
Könyvvizsgáló bizottság

(1) A Bizottság a nyugat-balkáni 
kedvezményezettek első kifizetési 
kérelmének benyújtása előtt könyvvizsgáló 
bizottságot hoz létre.
(2) A könyvvizsgáló bizottság a Bizottság 
által kinevezett független tagokból áll. A 
Bizottság felkérheti a tagállamok és más 
donorok képviselőit, hogy vegyenek részt a 
könyvvizsgáló bizottság tevékenységeiben.
(3) A könyvvizsgáló bizottság legalább 
egyötödét a kedvezményezettek 
állampolgárainak kell alkotniuk, akiknek 
magas szintű szakmai hozzáértése és 
feddhetetlensége bizonyított, és nem 
rendelkeznek személyes vagy szakmai 
kötődéssel a kedvezményezettek 
hatóságaihoz vagy tisztviselőihez, 
valamint olyan igazolhatóan független 
nemzetközi szakértőknek, akik 
bizonyítottan behatóan ismerik a 
kedvezményezettek gazdaságát és politikai 
rendszerét.
(4) A könyvvizsgáló bizottság feladatainak 
ellátása során teljes mértékben pártatlan 
marad, és az alkalmazandó legjobb 
nemzetközi gyakorlatokkal és normákkal 
összhangban jár el. Tevékenységével nem 
sérti a Bizottság, az OLAF, a 
Számvevőszék és adott esetben az Európai 
Ügyészség hatásköreit.
(5) A könyvvizsgáló bizottság független 
külső könyvvizsgálót nevez ki, aki évente 
megbízhatósági nyilatkozatot ad ki a 
kedvezményezettek hatóságai által 
kiállított, a kifizetési kérelemhez csatolt 
nyilatkozatokról. A könyvvizsgáló 
bizottság a független külső könyvvizsgáló 
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éves munkatervét is jóváhagyja.
(6) A könyvvizsgáló bizottság határoz a 
Bizottságnak és a kedvezményezettek 
hatóságainak szóló, a független külső 
könyvvizsgáló megállapításai nyomán 
visszafizettetendő összegekre vonatkozó 
ajánlásokról, és ezekről az ajánlásokról 
tájékoztatja a Bizottságot és a 
kedvezményezettek hatóságait.
(7) A könyvvizsgáló bizottság rendszeres 
párbeszédet és együttműködést folytat az 
Európai Számvevőszékkel.
(8) A könyvvizsgáló bizottság, annak 
tagjai és alkalmazottai feladataik ellátása 
során sem a kedvezményezettek 
kormányaitól, sem pedig intézményektől, 
szervektől, hivataloktól vagy 
ügynökségektől nem kérhetnek és nem 
fogadhatnak el utasításokat. 
Alkalmazottainak és vezetőségének 
kiválasztása, valamint költségvetésének 
meghatározása szigorú függetlenségi 
garanciák mellett történik.
(9) A könyvvizsgáló bizottság segíti a 
Bizottságot az eszköz keretében nyújtott 
uniós finanszírozás hűtlen kezelésének 
megakadályozásában és különösen az 
eszköz célkitűzéseinek megvalósítására 
fordított összegekkel kapcsolatban 
felmerülő csalás, korrupció, 
összeférhetetlenség és szabálytalanságok 
elleni küzdelemben.
(10) E célból a könyvvizsgáló bizottság 
rendszeresen jelentést tesz a Bizottságnak, 
valamint az Európai Parlament és a 
Tanács illetékes bizottságainak, és 
késedelem nélkül továbbít a Bizottságnak 
minden olyan, általa megszerzett vagy a 
tudomására jutott információt, amely az 
eszköz célkitűzéseinek elérésére fordított 
bármilyen összegű közfinanszírozást 
érintő hűtlen kezelés feltárt eseteivel vagy 
alapos gyanújával kapcsolatos, beleértve 
az eszköz teljesítményével kapcsolatos 
súlyos aggályokat is. Az (EU) 2017/1939 
rendelet 24. cikkének (1) bekezdésével 
összhangban a könyvvizsgáló bizottság 
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jelentést tesz az Európai Ügyészségnek 
minden olyan büntetendő cselekményről, 
amellyel kapcsolatban az utóbbi 
gyakorolhatná hatáskörét. Az (EU) 
2017/1939 rendelet 24. cikkének (1) 
bekezdésével összhangban a 
könyvvizsgáló bizottság jelentést tesz az 
Európai Ügyészségnek minden olyan 
büntetendő cselekményről, amellyel 
kapcsolatban az utóbbi gyakorolhatná 
hatáskörét. Emellett a könyvvizsgáló 
bizottság a kedvezményezetteknek szóló 
ajánlásokat fogad el minden olyan 
esetben, amikor véleménye szerint a 
kedvezményezettek illetékes hatóságai 
nem tették meg a szükséges lépéseket az 
olyan csalás, korrupció, 
összeférhetetlenség és szabálytalanságok 
megelőzése, felderítése és korrekciója 
érdekében, amelyek veszélyeztetik vagy 
nagy eséllyel veszélyeztetni fogják az 
eszközből nyújtott forrásokkal való 
hatékony és eredményes gazdálkodást, 
valamint minden olyan esetben, amikor 
gyengeségeket észlel a kedvezményezettek 
hatóságai által bevezetett kontrollrendszer 
kialakításában és működésében. A 
kedvezményezettek végrehajtják ezeket az 
ajánlásokat vagy megindokolják ennek 
elmulasztását. A könyvvizsgáló bizottság 
jelentéseit és a könyvvizsgáló bizottságtól 
származó információkat az OLAF-nak és 
adott esetben az Európai Ügyészségnek is 
meg kell küldeni, és azokat a 
kedvezményezettek érintett hatóságaival is 
meg lehet osztani, különösen abban az 
esetben, ha e hatóságoknak lépéseket kell 
tenniük a csalás, a korrupció, az 
összeférhetetlenség és a szabálytalanságok 
– beleértve saját teljesítményük 
tekintetében is – megelőzése, felderítése és 
korrekciója, valamint az Unió pénzügyi 
érdekeit sértő bűncselekmények 
kivizsgálása és büntetőeljárás alá vonása 
érdekében.
(11) A könyvvizsgáló bizottság számára 
hozzáférést kell biztosítani a feladatai 
ellátásához szükséges információkhoz, 
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adatbázisokhoz és nyilvántartásokhoz. Az 
eszközről szóló 9. cikkben említett 
megállapodás meghatározza azokat a 
szabályokat és rendelkezéseket, amelyek 
értelmében a könyvvizsgáló bizottság 
hozzáfér a releváns információkhoz, 
illetve a kedvezményezettek a 
könyvvizsgáló bizottság rendelkezésére 
bocsátják a releváns információkat.
(12) A könyvvizsgáló bizottság segítséget 
nyújthat a Bizottság azon fellépéseihez, 
amelyek célja a kedvezményezettek 
támogatása a közfinanszírozást érintő 
hűtlen kezelés elleni küzdelmet szolgáló 
kapacitásépítési tevékenységekben.
(13) A könyvvizsgáló bizottság 
működésének finanszírozása az V. 
fejezetben foglaltak szerint történik, 
beleértve a kijelölt független külső 
könyvvizsgáló finanszírozását is.

Or. en

Módosítás 127

Rendeletre irányuló javaslat
23 cikk – 2 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) A kedvezményezettek 
haladéktalanul jelentenek a Bizottságnak 
bármely, első közigazgatási vagy bírósági 
ténymegállapítás tárgyát képező 
szabálytalanságot – többek között a csalást 
–, és tájékoztatják a Bizottságot az e 
szabálytalanságok vonatkozásában indított 
közigazgatási és bírósági eljárások 
alakulásáról. Az ilyen jelentéstételt 
elektronikus úton kell elvégezni, a 
Bizottság által létrehozott 
szabálytalanságkezelő rendszer 
alkalmazásával.

(2) A kedvezményezettek 
haladéktalanul jelentenek a könyvvizsgáló 
bizottságnak és a Bizottságnak bármely, 
első közigazgatási vagy bírósági 
ténymegállapítás tárgyát képező 
szabálytalanságot – többek között a csalást 
–, és tájékoztatják a Bizottságot az e 
szabálytalanságok vonatkozásában indított 
közigazgatási és bírósági eljárások 
alakulásáról. Az ilyen jelentéstételt 
elektronikus úton kell elvégezni, a 
Bizottság által létrehozott 
szabálytalanságkezelő rendszer 
alkalmazásával.

Or. en
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Módosítás 128

Rendeletre irányuló javaslat
23 cikk – 3 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(3) A (2) bekezdésben említett 
szervezetek rendszeres párbeszédet 
folytatnak az Európai Számvevőszékkel, az 
OLAF-fal és adott esetben az Európai 
Ügyészséggel.

(3) A (2) bekezdésben említett 
szervezetek rendszeres párbeszédet 
folytatnak a könyvvizsgáló bizottsággal, az 
Európai Számvevőszékkel, az OLAF-fal és 
adott esetben az Európai Ügyészséggel.

Or. en

Módosítás 129

Rendeletre irányuló javaslat
23 cikk – 4 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(4) A Bizottság kockázatértékelés és a 
nemzeti ellenőrző hatóságokkal folytatott 
párbeszéd alapján részletes rendszer-
felülvizsgálatokat végezhet a nemzeti 
költségvetés végrehajtásával kapcsolatban, 
és ajánlásokat tehet a rendszerek javítására.

(4) A Bizottság kockázatértékelés és a 
nemzeti ellenőrző hatóságokkal folytatott 
párbeszéd alapján részletes rendszer-
felülvizsgálatokat végezhet a nemzeti 
költségvetés végrehajtásával kapcsolatban, 
és ajánlásokat tehet a rendszerek javítására, 
miután konzultált könyvvizsgáló 
bizottsággal. .

Or. en

Módosítás 130

Rendeletre irányuló javaslat
24 cikk – 2 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) A 9. cikkben említett, az eszközről 
szóló megállapodások meghatározzák, 
hogy a kedvezményezett az (1) bekezdés 
alkalmazásában milyen szabályok és 

(2) A 9. cikkben említett 
keretmegállapodások meghatározzák, 
hogy a kedvezményezett az (1) bekezdés 
alkalmazásában milyen szabályok és 
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feltételek szerint tesz jelentést a 
Bizottságnak.

feltételek szerint tesz jelentést a 
Bizottságnak.

Or. en

Módosítás 131

Rendeletre irányuló javaslat
24 cikk – 3 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(3) A Bizottság éves jelentést nyújt be 
az Európai Parlamentnek és a Tanácsnak 
az e rendelet célkitűzéseinek megvalósítása 
terén elért eredményekről.

(3) A Bizottság éves jelentést nyújt be 
az Európai Parlamentnek és a Tanácsnak 
az e rendelet célkitűzéseinek megvalósítása 
terén elért eredményekről. Ez a jelentés 
tartalmazza az eszköz addicionalitásának 
és hozzáadott értékének értékelését, az 
eszköz és az (EU) 2021/1529 rendelet 
hatálya alá tartozó támogatás közötti 
szinergiák és kiegészítő jelleg értékelését a 
3. cikkben említett egyes általános és 
konkrét célkitűzések tekintetében, 
valamint a Bizottság által a kettős 
finanszírozás elkerülése céljából, az uniós 
költségvetés védelme érdekében hozott 
rendelkezések és intézkedések leírását.

Or. en

Módosítás 132

Rendeletre irányuló javaslat
24 a cikk (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

24a. cikk
A Nyugat-balkáni Eszköz 

eredménytáblája
(1) A Bizottság létrehozza a Nyugat-
balkáni Eszköz eredménytábláját (a 
továbbiakban: az eredménytábla), amely a 
3. cikkben említett célkitűzések 



PR\1296094HU.docx 77/82 PE758.888v01-00

HU

mindegyike tekintetében mutatja a 
kedvezményezettek reformprogramjainak 
végrehajtása terén elért előrehaladást. Az 
eredménytábla az eszköz teljesítmény-
jelentéstételi rendszerét képezi.
(2) A Bizottság felhatalmazást kap arra, 
hogy a 26. cikkel összhangban 
felhatalmazáson alapuló jogi aktust 
fogadjon el e rendelet kiegészítése 
céljából, meghatározva az eredménytábla 
részletes elemeit az (1) bekezdésben 
említettek szerint, az eszköz végrehajtása 
terén elért előrehaladás megjelenítése 
érdekében.
(3) Az eredménytáblát 2024 decemberéig 
bezárólag kell működésbe léptetni, és azt a 
Bizottság folyamatosan frissíti, amint a 
teljesítményre vonatkozó információk és a 
24a. cikk (4) bekezdésében leírt egyéb 
alapvető dokumentumok rendelkezésre 
állnak. Az eredménytáblát egy weboldalon 
vagy internetes portálon nyilvánosan 
hozzáférhetővé kell tenni.
(4) Az eredménytábla továbbá olyan 
kulcsfontosságú dokumentumokat is 
tartalmaz, mint a reformprogramok, a 
reformprogramok Bizottság általi 
értékelése, a kedvezményezettek kifizetési 
kérelme, a kifizetési feltételek 
teljesítésének Bizottság általi értékelése, a 
reformprogramok végrehajtási határozata 
és a pénzeszközök felszabadítását 
engedélyező határozatok.
(5) Az eredménytábla az eszközből 
származó pénzeszközök címzettjeire 
vonatkozó információkat is tartalmaz.

Or. en

Módosítás 133

Rendeletre irányuló javaslat
25 cikk – 1 bekezdés
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) A Bizottság 2027. december 31. 
után, de legkésőbb 2031. december 31-ig 
elvégzi a rendelet utólagos értékelését. Ez 
az utólagos értékelés azt méri fel, hogy az 
Unió milyen mértékben járult hozzá e 
rendelet célkitűzéseinek megvalósulásához.

(1) A Bizottság 2027. december 31. 
után, de legkésőbb 2031. december 31-ig 
független külső értékelés révén elvégzi a 
rendelet utólagos értékelését. Ez az 
utólagos értékelés azt méri fel, hogy az 
Unió milyen mértékben járult hozzá e 
rendelet célkitűzéseinek megvalósulásához. 
A Bizottság kellően figyelembe veszi az 
Európai Parlament és/vagy a Tanács e 
független külső értékelésre vonatkozó 
javaslatait.

Or. en

Módosítás 134

Rendeletre irányuló javaslat
25 cikk – 2 bekezdés – 2 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

A Bizottság az említett utólagos értékelés 
megállapításairól és következtetéseiről, 
valamint az azokkal kapcsolatos 
észrevételeiről és nyomonkövetési 
intézkedéseiről tájékoztatja az Európai 
Parlamentet, a Tanácsot és a tagállamokat. 
A szóban forgó utólagos értékelésről a 
tagállamok kérésére vita folytatható. Az 
eredményeket fel kell használni a jövőbeni 
programok és a tevékenységek 
előkészítése, valamint az erőforrások 
elosztása során. Ezen utólagos értékelést és 
nyomon követést nyilvánosan 
hozzáférhetővé kell tenni.

A Bizottság az említett utólagos értékelés 
megállapításairól és következtetéseiről, 
valamint az azokkal kapcsolatos 
észrevételeiről és nyomonkövetési 
intézkedéseiről tájékoztatja az Európai 
Parlamentet, a Tanácsot és a tagállamokat. 
A szóban forgó utólagos értékelésről a 
tagállamok vagy az Európai Parlament 
kérésére vita folytatható. Az eredményeket 
fel kell használni a jövőbeni programok és 
a tevékenységek előkészítése, valamint az 
erőforrások elosztása során. Ezen utólagos 
értékelést és nyomon követést nyilvánosan 
hozzáférhetővé kell tenni.

Or. en

Módosítás 135

Rendeletre irányuló javaslat
26 cikk – 1 bekezdés
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) A felhatalmazáson alapuló jogi 
aktusok elfogadására vonatkozóan a 
Bizottságnak adott felhatalmazás feltételeit 
ez a cikk határozza meg.

(1) A 13., 15., 16., 18., 19., 20. és 24. 
cikkben említett, felhatalmazáson alapuló 
jogi aktusok elfogadására vonatkozóan a 
Bizottság részére adott felhatalmazás 
gyakorlásának feltételeit e cikk határozza 
meg.

Or. en

Módosítás 136

Rendeletre irányuló javaslat
26 cikk – 2 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) A Bizottságnak a 18. cikkben 
említett, felhatalmazáson alapuló jogi aktus 
elfogadására vonatkozó felhatalmazása 
határozatlan időre szól e rendelet 
hatálybalépésének időpontjától kezdődő 
hatállyal.

(2) A Bizottságnak a 18. cikkben 
említett, felhatalmazáson alapuló jogi aktus 
elfogadására vonatkozó felhatalmazása 
négyéves időtartamra szól hét nappal e 
rendelet hatálybalépését követően kezdődő 
hatállyal. A Bizottság legkésőbb kilenc 
hónappal a négyéves időtartam letelte 
előtt jelentést készít a felhatalmazásról. A 
felhatalmazás hallgatólagosan 
meghosszabbodik a korábbival megegyező 
időtartamra, amennyiben az Európai 
Parlament vagy a Tanács nem ellenzi a 
meghosszabbítást legkésőbb három 
hónappal minden egyes időtartam letelte 
előtt, és határozatlan időre szól e rendelet 
hatálybalépésének időpontjától kezdődő 
hatállyal.

Or. en

Módosítás 137

Rendeletre irányuló javaslat
26 cikk – 6 bekezdés
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(6) A 18. cikk értelmében elfogadott 
felhatalmazáson alapuló jogi aktus csak 
akkor lép hatályba, ha az Európai 
Parlamentnek és a Tanácsnak a jogi 
aktusról való értesítését követő egy 
hónapon belül sem az Európai Parlament, 
sem a Tanács nem emelt ellene kifogást, 
illetve ha az említett időtartam lejártát 
megelőzően mind az Európai Parlament, 
mind a Tanács arról tájékoztatta a 
Bizottságot, hogy nem fog kifogást emelni. 
Az Európai Parlament vagy a Tanács 
kezdeményezésére ezen időtartam egy 
hónappal meghosszabbodik.

(6) A 18. cikk értelmében elfogadott 
felhatalmazáson alapuló jogi aktus csak 
akkor lép hatályba, ha az Európai 
Parlamentnek és a Tanácsnak a jogi 
aktusról való értesítését követő két 
hónapon belül sem az Európai Parlament, 
sem a Tanács nem emelt ellene kifogást, 
illetve ha az említett időtartam lejártát 
megelőzően mind az Európai Parlament, 
mind a Tanács arról tájékoztatta a 
Bizottságot, hogy nem fog kifogást emelni. 
Az Európai Parlament vagy a Tanács 
kezdeményezésére ez az időtartam két 
hónappal meghosszabbodik.

Or. en

Módosítás 138

Rendeletre irányuló javaslat
28 cikk – 1 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) A Bizottság – többek között a 
kedvezményezettekkel közösen folytatott – 
kommunikációs tevékenységekben vehet 
részt, hogy a nyilvánosság számára 
láthatóvá tegye, hogy a 
reformprogramokban előirányzott 
pénzügyi támogatás uniós finanszírozással 
valósul meg. A Bizottság adott esetben 
előírhatja, hogy az eszköz keretében 
nyújtott támogatással kapcsolatos 
kommunikáció során és a támogatás 
tényének elismeréseként finanszírozási 
nyilatkozatot kell használni.

(1) A Bizottság és az Európai Unió 
kedvezményezett országokban működő 
küldöttségei – többek között a 
kedvezményezettekkel közösen folytatott – 
kommunikációs tevékenységekben vesznek 
részt, hogy a nyilvánosság számára 
láthatóvá tegye, hogy a 
reformprogramokban előirányzott 
pénzügyi támogatás uniós finanszírozással 
valósul meg. A Bizottság előírja, hogy az 
eszköz keretében nyújtott támogatással 
kapcsolatos kommunikáció során és a 
támogatás tényének elismeréseként 
finanszírozási nyilatkozatot kell használni. 
Az eszköz keretében finanszírozott 
fellépésekre az Európai Unió külső 
tevékenységére vonatkozó kommunikációs 
és láthatósági kézikönyvben 
meghatározott követelményeket kell 
alkalmazni. A Bizottság az uniós 
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finanszírozású projektek esetében minden 
egyes kedvezményezett számára a 
láthatósági és kommunikációs 
intézkedésekre vonatkozó 
iránymutatásokat fogad el.

Or. en

Módosítás 139

Rendeletre irányuló javaslat
28 cikk – 3 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(3) A Bizottság tájékoztatási és 
kommunikációs tevékenységeket végez az 
eszközhöz, az eszköz alapján hozott 
intézkedésekhez és az elért eredményekhez 
kapcsolódóan. Az eszköz számára 
elkülönített pénzügyi erőforrások az Unió 
politikai prioritásaira vonatkozó 
intézményi kommunikációhoz is 
hozzájárulnak, amennyiben e prioritások 
kapcsolódnak a 3. cikkben említett 
célkitűzésekhez.

(3) A Bizottság tájékoztatási és 
kommunikációs tevékenységeket végez az 
eszközhöz, az eszköz alapján hozott 
intézkedésekhez és az elért eredményekhez 
kapcsolódóan. Az eszköz számára 
elkülönített pénzügyi erőforrások az Unió 
politikai prioritásaira vonatkozó 
intézményi kommunikációhoz is 
hozzájárulnak, amennyiben e prioritások 
kapcsolódnak a 3. cikkben említett 
célkitűzésekhez.

A Bizottság az uniós értékek 
megismertetése és az uniós támogatás 
hozzáadott értékének kiemelése érdekében 
a stratégiai tájékoztatást és a társadalmi 
diplomáciát megerősítő intézkedéseket 
hoz.

Or. en

Módosítás 140

Rendeletre irányuló javaslat
28 cikk – 3 a bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(3a) A tájékoztatást, a kommunikációt 
és a nyilvánosságot hozzáférhető 
formátumban kell biztosítani, 
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összhangban a fogyatékossággal élő 
személyek jogairól szóló ENSZ-egyezmény 
(UNCRPD) 9. cikkével és a harmonizált 
uniós jogszabályokkal, nevezetesen a 
termékekre és a szolgáltatásokra 
vonatkozó akadálymentességi 
követelményekről szóló, 2019. április 17-i 
(EU) 2019/882 európai parlamenti és 
tanácsi irányelvvel.

Or. en


